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SkyPulse

2.0 Speaker system

Operation manual
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e Functions

Volume control

- --
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3.5mm TRS Audio Plug - - -
Y

A
USB Power Plug - - -

Change mode AUX/Bluetooth

VOL Doo=

-

ATTENTION!!

In order for the speaker to work,
both plugs must be connected!!!

(Except for the Bluetooth connection.

When connecting via Bluetooth,

it is enough to connect only the USB plug).

e Connecting to the power supply

ATTENTION!!!

The speaker receives power via USB, so the USB plug must be connected to the USB port.

If the USB plug is not connected, the speaker will not work!!!

-

USB charger is sold separately

e Wired connection

VOL Doo=

| RGB/M @

-

o Connecting to a computer

Select AUX mode

ATTENTION: background noise appears if the electrical circuit is poorly shielded
on the computer. In this case, connect the USB plug to the USB adapter

(not included in the package).

e Connectingtoa TV

TV

USB charger
is sold separately

ATTENTION: if the TV does not have a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

e Connecting to a laptop

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

o Connecting to a smartphone by wire
2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately >

-

>

USB charger
is sold separately

a Connecting via bluetooth
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Select Blu.etooth mode
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© apdummyplitp

Ounjuh Jipuhulmd

®njuli nkdhup aux/ Bluetooth

35 U TRS wnuhn Jupng

USB bylupuiljuit quipmulhg
NPTUALARESARUN Npujkugh
pupdpuifunup wohuwnh, wlnp Elphn
Juipulubpp dglus hukull
(Puigunmypjunp Bluetooth Yuiugh:
Bluetooth- h thgngny] Yuruytihu punfuljul
s USB Jupngp uhwgiity):

© Unngna!
REpapufunwlupupbotn

USB thgpun|nphsp quiwmnuf k unwbiah
NPTUALNPESARU Fupdpwfunup
Hulpghw b wnuwbinud USB-h thengny,
nuunh USB duiprulyhg wbnp b hugiuis
\hish USB wnpunhts: Gpk USB Jwprulhg
Upwuglwd sk prpdputfunup sh waawnh!!
© Lunuyht

AUX rejimini tanlang

1. Uhwigauf hudwiljupgsht
NREUALARPSARU, $nlughb wnunyp
hugunlmud & bpb BEyupulu dhugandp
Junn wugunutnus b hunuljupgsnuf:
Uyu nlypnuf Uhuigpbp USB uipmuihg
USB wuuugutiphit (hupbpnud
Ubpunusd sb):

2, Uhwgnuf htnmumugnughts

USB |hgpuanphsp Juidwnmu | wnwibdht
NBTUNLARPSARU. bpk
hbonuuunmagnygp whjwbgwluh kp s,
nnup skip Yuipnn pupdpuifunu dhuigiity
i

3, Uhwgnud tnmppniphia

27TRS (F) - TRRS (M) wruuyutip,
Jugwngnul Fumibdh

4.Urfwppdntiht upn dhugnud

27TRS (F) - TRRS (M) wruuyukip,
Jugunnul Funuabdh

USB (hgpunnphsp udwmnud b wnuibdha
© Uhuilygtiny Bluetooth- h uhpngny
Clwnpbp Bluetooth nbdhup

AZE

@ Funksiyalar

Sas saviyyasina nazarat

Mode AUX / Bluetooth dayisdirin

3.5mm trs audio fig

USB giic fis

DIQQaT!!! Dinamikin islamasi tigtin har iki
tixac birlasdirilmalidir!!!

(Bluetooth baglantisi istisna olmagla.
Bluetooth vasitasils baglandiqda, yalniz USB
fisini baglamadq kifayatdir.

@ Enerji tachizatina qosulma

USB sarj cihazi ayrica satilir

DIQQaT!!! Dinamik USB vasitasila enerji alir,
ona gora da USB fis USB portuna
qosulmalidir. 9gar USB fis qosulmayibsa,
dinamik iglomayacak!l

© simlialags

AUX rejimini segin

1 Kompiiters qosulma

DIQQAT: kompiiterds elektrik dovrasi zaif
qorunubsa, fon sas-kiiyli yaranir. Bu halda,
USB fisini USB adapterina qosun (pakets
daxil deyil).

2. Televiziyaya qosulma

USB sarj cihaz: aynca satiir

DIQQAT: televizorda qulagli gixist
yoxdursa, siz ona dinamik qosa bilmazsiniz!
3.Laptopa qosulma

2 TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica satilir
4Smartfona nagills qosulma

27TRS (F) - TRRS (M) adapteri, aynca satilir
USB sarj cihazi ayrica satilir

@ Bluetooth vasitssile alags

Bluetooth rejimini segin

BEL
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AG'éM KaHTpOO

3maAHiLe paxbIM Aux/Bluetooth

3,5 Mm TRS Audio Plug

USB Power Plug

YBATAlll Kab kanoHka npauasana, Tpaba
nagktoubiLb aboasa wrakepalll

(3a BBIKIHOU3HHEM 3yu3HHA Bluetooth.
Mpbl NaakNto43HHI npas Bluetooth
AAcTaTKoBa NaAKNHOUbILb TONbKI

USB -wrancens).

9 MaakitousHHe Aa KPbIHILbI
XapuaBaHHs

USB-3apaaran npbinaaa npaaaeLiua
acobHa

YBATAlll KanoHka atpbiMiBae xapyaBaHHe
npa3 USB, Tamy wrskep USB naineH Gbilys
naanyyaHbl Aa nopta USB. Kani pas'ém USB
He NagKKUaHb!, KaIOHKA NPaLaBaLl He
Gyazell!

© Npasapyoe nagktousHHe
BibepbiLie paxbiv AUX

1.MagKniovsHHE A3 KamnyTapa

YBATA: ¢poHaBb! Lym 3'aynseLiua, Kani
3NEKTPbIUHAA NaHLYT Ha KaMMyTapbi
AP3HHa KPaHipaBaHa. Y r3TbIM BbiNagky
nagkntoubiLe wrakep USB aa aganTapa
USB (He yBaxoA3iLb y Kamnaekr).
2MNaakniousHHe 4a Tanesizapa
USB-3apaaHan npbinaja npaaaeuya
acobHa

YBATA: Kasii j T/1e8i3apa HAMa Bbixagy Ha
HaBYLUHIK, NAKIOUbILb KANOHKY A3 ATO
Henbra!

3MagKntousHHe Aa HoyTyka

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npagaeuua
acobHa

4TMagKIou3HHE 43 CMapTGOHa Ma
npasasax

2 apantapa TRS (F) - TRRS (M), npagaeuua
acobHa

USB-3apaaHan npbinaja npaaaeya
acobHa

@ Napxniouskne npas Bluetooth

BbiGepbiLie paxebim Bluetooth

cz

@ Funkce

Ovladani hlasitosti

Zménit rezim AUX/Bluetooth

Zvukova zastrcka 3,5 mm TRS

Power Plug USB

POZOR!!! Aby reproduktor fungoval, musi
byt zapojeny obé zstreky!l

(S vyjimkou pfipojeni Bluetooth. Pfi pfipojeni
pes Bluetooth staéi pripojit pouze zstreku
USB).

@ Piipojeni ke zdroji napajeni

USB nabijecka se prodava samostatné
POZOR!!! Reproduktor je napajen pres USB,
takze USB konektor musi byt pfipojen k USB
portu. Pokud neni USB konektor pripojen,
reproduktor nebude fungovat!!!

© Dratové pripojeni

Vyberte rezim AUX

1 Pfipojent k pocitadi

POZOR: Pokud je elektricky obvod pocitate
3patné stinény, objevi se sum na pozadi. V
tomto pripadé pripojte USB konektor k USB
adaptéru (neni soucasti baleni).

2.Pfipojeni k TV

USB nabije¢ka se prodévé samostatné
POZOR: pokud televizor nema vystup na
sluchétka, nelze k nému pripojit
reproduktor!

3.Pipojeni k notebooku

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné

4. Pipojeni k chytrému telefonu pomoci
dratu

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné

USB nabijecka se prodava samostatné

@ Piipojeni pres Bluetooth

Vyberte rezim Bluetooth

DE

@ Funktionen

Lautstéarkekontrolle

Andern des Modus Aux/Bluetooth

3,5 mm TRS Audio -Stecker

USB -Netzstecker

ACHTUNG!!! Damit der Lautsprecher
funktioniert, miissen beide Stecker
angeschlossen sein!!!

(Mit Ausnahme der Bluetooth -Verbindung.
Beim AnschlieBen tiber Bluetooth reicht es
aus, nur den USB -Stecker anzuschlieBen).
@ AnschlieBen an die Stromversorgung
USB-Ladegerat ist separat erhaltlich
ACHTUNG!!! Der Lautsprecher wird tiber
USB mit Strom versorgt, daher muss der
USB-Stecker an den USB-Anschluss
angeschlossen sein. Wenn der USB-Stecker
nicht angeschlossen ist, funktioniert der
Lautsprecher nicht!!!

© Kabelgebundene Verbindung
Wiahlen Sie den Aux -Modus
1Verbindung mit einem Computer
herstellen

ACHTUNG: Bei einer schlechten
Abschirmung des Stromkreises am
Computer treten Stérgerdusche auf.
SchlieBen Sie in diesem Fall den
USB-Stecker an den USB-Adapter an (nicht
im Lieferumfang enthalten).

2Anschluss an ein Fernsehgerét
USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
ACHTUNG: Wenn der Fernseher keinen
Kopfhérerausgang hat, kénnen Sie keinen
Lautsprecher anschlieBen!

3.Verbindung mit einem Laptop

2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat
erhaltlich

4 Kabelgebundene Verbindung mit einem
Smartphone

27TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat
erhaltlich

USB-Ladegerat ist separat erhaltlich

@ Verbindung iiber Bluetooth
anschlieBen

Wiahlen Sie den Bluetooth -Modus

ES

@ Funciones

Control de volumen

Cambiar modo Aux/Bluetooth

Enchufe de audio TRS de 3.5 mm

Enchufe de alimentacién USB

{ATENCION! Para que el altavoz funcione,
ambos conectores deben estar conectados.
(Excepto por la conexion Bluetooth. Cuando
se conecta a través de Bluetooth, es
suficiente para conectar solo el enchufe
USB).

@ Conexién a la fuente de alimentacion
El cargador USB se vende por separado
JATENCION! El altavoz se alimenta por USB,
por lo que el conector USB debe estar
conectado al puerto USB. Si no esta
conectado, el altavoz no funcionaré.

© Conexién por cable

Seleccionar el modo Aux

1. Conexion a una computadora
ATENCION: Se produce ruido de fondo si el
circuito eléctrico del ordenador esta mal
protegido. En este caso, conecte el conector
USB al adaptador USB (no incluido en el
paquete).

2. Conexion a un televisor

El cargador USB se vende por separado
ATENCION: si el televisor no tiene salida
para auriculares, no podrés conectarle un
altavoz.

3. Conexion a una computadora portatil

2 adaptadores TRS (H) - TRRS (M), se
venden por separado

4, Conexién a un teléfono inteligente
mediante cable

2 adaptadores TRS (H) - TRRS (M), se
venden por separado

El cargador USB se vende por separado

@ Conectarse a través de Bluetooth

Seleccione el modo Bluetooth

EST
@ Funktsioonid

Mahukontroll

Vahetusreziimi aux/Bluetooth

3,5 mm TRS helipistik

USB -toitepistik

TAHELEPANU!!! Et kolar t6taks, peavad
mélemad pistikud olema tihendatud!!!
(Valja arvatud Bluetooth -Gihendus.
Bluetoothi kaudu tihendamisel piisab ainult
USB -pistiku tihendamisest).

© Toiteallikaga iihendamine

USB laadija miitiakse eraldi

TAHELEPANUI! K6 lar saab toite USB kaudu,
seega tuleb USB-pistik iihendada
USB-porti. Kui USB pistik pole iihendatud,
sils kolar ei toGtall!

© Juhtmega iihendus

Valige reziim AUX

1 Arvutiga iihendamine

TAHELEPANU: taustamiira ilmub, kui arvuti
elektriahel on halvasti varjestatud. Sel juhul
thendage USB-pistik USB-adapteriga (ei
kuulu komplekti).

2.Teleriga ihendamine

USB laadija miitiakse eraldi

TAHELEPANU: kui teleril pole karvaklappide
véljundit, ei saa te sellega kolarit ihendadal
3. Siilearvutiga Gihendamine

27TRS (F) - TRRS (M) adapterit, miitiakse
eraldi

4. Nutitelefoniga juhtmega Ghendamine

2TRS (F) - TRRS (M) adapterit,
eraldi

USB laadija miitiakse eraldi
@ Uhendamine Bluetoothi kaudu

Valige Bluetooth -reziim

Fl

@ Toiminnot
Aénenvoimakkuuden hallinta
Muuta tilaa AUX/Bluetooth

3,5 mm TRS -aanitulppa

USB -virtapistoke

HUOMIO!! Jotta kaiutin toimisi,

on lii

GEO

@ gfisono

ool gmbeBeeo

933590 G080 Aux/Bluetooth

3580 TRS 5170000 @3B3850)0

USB qogols sbadacho

gm®3001! 0680385 B BB,
€603 8O98LIwo s oyl

(Lukuun ottamatta Bluetooth -liitantaa.
Yhdistamalla Bluetoothin kautta vain

USB -pistokkeen kytkemiseen).

@ Kytkeminen virtalihteeseen
USB-laturi myydaan erikseen

HUOMIO!! Kaiutin saa virtaa USBin kautta,
joten USB-liitin on liitettava USB-porttiin.
Jos USB-litinté ei ole kytketty, kaiutin e
toimill!

© Kiintei li
Valitse AUX -tila

inta

1.Yhdistaminen tietokoneeseen
HUOMIO: taustamelua esiintyy, jos
tietokoneen virtapiiri on huonosti suojattu.
Liita tassa tapauksessa USB-liitin
USB-sovittimeen (ei sisélly pakkaukseen).
2.Yhdistaminen televisioon

USB-laturi myydaan erikseen
HUOMIQ: jos televisiossa ei ole
kuulokelahtod, et voi kytkea sihen
kaiutinta!

3.Yhdistaminen kannettavaan
tietokoneeseen

2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydéén
erikseen

4. Yhdistaminen alypuhelimeen johdolla
2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan
erikseen

USB-laturi myydaan erikseen

@ Yhdistiminen Bluetoothin kautta

Valitse Bluetooth -tila

9060907
(396> Bluetooth 3538060bs. Bluetooth—ols
UsBpangBoo 335380680bsb, bs3ds0bos
Bomeroce USB 6830l @a33g806000).
© 33550l G eabont qagogBotighs
USB qsdygbo ogogds 3se3y
gr63c0ndall @oB3d030 0Bl ggHrosl
USB-0l bsBygoengboo, 500¢md USB

538530 176> 0yl @3558 o USB
30teymab. o) USB Beeabigeao 56 sl
B0, ©oB8030 56 0dgBaggdll
© Lsgpgbosbo gsgloto
506Bogon Aux G080
1. 30830213006 1356006
FOO3REYB: Gobaho blsz6o Biogds, 0y
90O 69 3N 260l @I
3003076961, 50 FgdorbgggsBo, BB
USB 36830 USB 5003306 (56 B0l
3530¢)80).
2. He30beemsb i3580
USB s8¢)g60 0gocgds 65239
GIORBS: 077 0B 56 53
GraObslBgols 58350, oBsdogh gg®
353806d0!
3.cop3Em3nsb a33gh0mgds
2TRS (F) - TRRS (M) 5@s3¢)00, 040>
65230
418565606 gm0l 335380685
2TRS (F) - TRRS (M) 5@s3¢)00, 040>
65230
USB @adhgho ogogds 303y
O ©5353306305 Bluetooth- oo
s0Mmhogo Bluetooth Gggn80
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@ Neartoupyisg

"EAeyxog 6ykou

AMayn Aertoupyiag AUX/Bluetooth

Boopa ixou 3,5 mm TRS

Vo tpopodoaiog USB

MPOXOXH!! MNa va Asttoupyn et To ngio
TipéTEL Vo ouveBov Kau Ta §Uo Buoparad!
(Extog omo6 T ovvSean Bluetooth. Otav
ouvdéeote péow Bluetooth, apkei var
ouvSeBeTe POVO To Poapa USB).

@ 0vSeon 0o TPOWOSOTIKG

O opTiotrg USB mwAsitot xwptoté
MPOZOXH!! To nyeio AopBAvel pEsO pEow
USB, emopévwg to Buopa USB mipémet vao
ouv8eBel o Bvpa USB. Edw To Buopa USB
Sev givat ouvdeSepévo, To nxeio Sev Bar
Aertoupyrjoed!!

© Evovpporn ovvsean

EméEre Aettoupyia AUX

1.20v8e0n pe uTtoAoyloTr

MPOFOXH: eppaviZeTa B6puBog
TEPBEANOVTOG EGV TO NAEKTPIKO KOKAWHQL
Sev eivat KOAX BwPOKIOHEVO aTOV
UTtoAoyIoTH, 3€ QUTAY TV TEpiTTTLaN,
owvdéoTe To Puapa USB atov mpocappoyéa
USB (8ev TepthapBAvETat 0T GUOKEVAEIQY).
2.36v8eon oe TAEdpaON

O popTtiothg USB TwAeiton xwptoté
MPOIOXH: eév n TNAedpaon Sev €xel €080
OKOUGTIKUDY, €V HTIOpE(TE Vet GUVBEOETE
nxeio og cuTAV!

3.30v8e0n UE POPNTO LTIOAOYIOTH

2 avtéarropag TRS (F) - TRRS (M), whetrat
XWPOT&

4.30v8eon oe smartphone péow kohwsiov
2 avtérrropag TRS (F) - TRRS (M), whetrat
XWPOT&

O poptioTric USB mwAsitat xwploté

O xbvézon péow Bluetooth

Emé€te Aettoupyia Bluetooth

HR/CNR

@ Funkdije

Kontrola volumena

Promjena nacina Aux/Bluetooth

3,5 mm TRS audio utikac

USB napajanje utikaca

PAZNJA!! Da bi zvuénik radio moraju biti
spojena oba utikacalll

(Osim Bluetooth veze. Pri spajanju putem
Bluetooth -a dovoljno je povezati samo USB
utikac).

@ Spajanje na napajanje

USB punjac se prodaje zasebno

PAZNJA!! Zvuénik dobiva napajanje putem
USB-a, tako da USB utika¢ mora biti spojen
na USB prikljucak. Ako USB utika¢ nije
prikljucen, zvucnik nece raditi!!!

© Zicana veza

Odaberite AUX nacin

1. Povezivanje s racunalom

PAZNJA: pozadinski $um se pojavijuje ako je
elektricni krug na racunalu slabo zadticen. U
tom slucaju spojite USB utikac na USB
adapter (nije ukljucen u paket).

2. Spajanje na TV

USB punja se prodaje zasebno

PAZNJA: ako TV nema izlaz za slugalice, na
njega ne mosete spajiti zvuénik!
3.Povezivanje s prijenosnim racunalom
27TRS () - TRRS (M) adapter, prodaje se
zasebno

4Povezivanje na pametni telefon putem zice
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje se
zasebno

USB punjac se prodaje zasebno

@ Spajanje putem Bluetooth -a

Odaberite Bluetooth nacin

HUN

@ Funkciok

Hanger6szabalyzo

Valtoztassa meg a modot aux/bluetooth
3,5 mm TRS audio dugd

USB POWER PULL

FIGYELEM!!! A hangszoré mikodéséhez
mindkét csatlakozot be kell kotnil!!
(Kivéve a Bluetooth csatlakozast.

A Bluetooth -on keresztil torténd
csatlakozaskor elegendd csak az

USB -dugo csatlakoztatasahoz).

@ Csatlakoztatés a tapegységhez

Az USB t6lt6 kiilon megvasarolhatd
FIGYELEM!!! A hangszord USB-n keresztil
kapja az aramot, ezért az USB csatlakozot
az USB-porthoz kell csatlakoztatni. Ha
nincs bedugva az USB csatlakozo, akkor a
hangszoré nem fog mikadnil!!

© Vezetékes csatlakozas

Valassza ki az AUX modot

1.Csatlakozas szamitogéphez

FIGYELEM: héttérzaj jelenik meg, ha az
elektromos aramkor rosszul van
arnyékolva a szamitogépen. Ebben az
esetben csatlakoztassa az USB-dugot az
USB-adapterhez (nem része a
csomagnak).

2.Csatlakozés TV-hez

Az USB t5lt6 kiilon megvasarolhatd
FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgatod
kimenet, nem csatlakoztathat hangszorot!
3. Csatlakoztatas laptophoz

2db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon
meguasérolhatd

4. Csatlakozas okostelefonhoz vezetéken
keresztil

2dbTRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilon
megvasarolhatd

Az USB 161t kiilon megvasarolhato

O Csatlakozas Bluetooth -on keresztiil

Vélassza a Bluetooth modot

KAZ

@ Oynkumanap

[biBbic feHreiii Gakpinay

AUX / Bluetooth pexxwmin e3repty
3.5mm TRS AUDIO wrencens

USB kyar awace!

HA3AP AYJAPbIHbI3!! lHamuk skymbic icteyi

YWiH exi wrencensai ae Kocy kepexl!

(Bluetooth kocbinbIMbIHaH 6acka. Bluetooth

apKeibl KOCKaH Kesae, Tek USB awachin kocyra

KETKIAIKTI).

@ Kyar kesiHe Kocy

USB 3apsarafbil 6enek catbinazp!

HA3AP AYAAPbIHbI3!! AnHamuk kyatTsl USB
apKbl/bl anagbl, coHabIkTaH USB awack! USB
NOpTIHa XanFarFaH Gonybl kepek. USB
LuTencenbi KOChbIMAca, AMHaMUK XyMbIC
icremediaill!

© Comapi Kocbinbm

AUX pexuMiH TaHaHbi3

1.KomnibtoTtepre Kocbiny

HA3AP AY/JAPbIHBI3: kommbioTepae 31ekTp

Ti3beri Halwap KopFanfaH 60ca, GOHABIK Ly

naifaa 6onaasl. By xaraaiiaa USB awacein USB

ajjanTepiHe KOCbIHpI3 (NakeTke KipMeiizi).
2Teneavaapa kockiny
USB 3apsarafbil 6enek catbinazp!

HA3AP AY/IAPbIHbI3: Teneanaapaa kynakkan

LWbiFbICh! 60/IMaCa, OFaH AMHAMUK KOCY MyMKIH

emec!

3. Hoytbykke kocbiny

2TRS (F) - TRRS (M) aganepi, 6enek catbiiaas!

4.CmapTdoHFa CbIM apKblibl KOCbLTY

2TRS (F) - TRRS (M) aganepi, 6enek catbiiaas!

USB 3apsarafbil 6enek catbinagp!
@ Bluetooth apkbibl Kocbuty

Bluetooth pexumin TaHaaHbI3

PL
@ Funkge

Kontrola gto$nosci

Zmien tryb Aux/Bluetooth

Wtyczka audio 3,5 mm TRS

Wtyczka zasilania USB

UWAGA!!! Aby gtoénik dziatat, obie wtyczki
musza by¢ podtaczone!!!

(Z wyjatkiem pofaczenia Bluetooth. Podczas
podfaczania przez Bluetooth wystarczy
podtaczyc tylko wtyczke USB).

@ Podiaczenie do zasilania

tadowarka USB jest sprzedawana oddzielnie
UWAGAI!! Glosnik jest zasilany przez USB,
dlatego wtyczka USB musi by¢ podtaczona do
portu USB. Jesli wtyczka USB nie jest
podtaczona, gtosnik nie bedzie dziatat!!!

© Potaczenie przewodowe

Wybierz tryb Aux

1.Podtaczanie do komputera

UWAGA: szum tta pojawia sie, gdy obwod
elektryczny komputera jest stabo ekranowany.
W takim przypadku nalezy podtaczy¢ wtyczke
USB do adaptera USB (brak w zestawie).

2. Podtgczanie do telewizora

tadowarka USB jest sprzedawana oddzielnie
UWAGA: jesli telewizor nie posiada wyjscia
stuchawkowego, nie mozna podtaczy¢ do
niego gtosénika!

3.Podtaczanie do laptopa

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane
oddzielnie

4.Podtaczanie do smartfona przewodowo

2 adaptery TRS (F) - TRRS (M), sprzedawane

RO

O Functii

Controlul volumului

Schimbati modul aux/bluetooth

Plug audio de 3,5 mm TRS

Plug de alimentare USB

ATENTIE!! Pentru ca difuzorul sa
functioneze, ambele mufe trebuie
conectate!!!

(Cu exceptia conexiunii Bluetooth. Cand
conectati prin Bluetooth, este suficient sa
conectati doar mufa USB).

@ Conectarea la sursa de alimentare
Incarctorul USB se vinde separat
ATENTIE!! Difuzorul primeste alimentare
prin USB, asa ca mufa USB trebuie
conectatd la portul USB. Dacad mufa USB nu
este conectats, difuzorul nu va functiona!!!
© Conexiune prin cablu

Selectati modul AUX

1.Conectarea la un computer

ATENTIE: zgomotul de fond apare daca
circuitul electric este prost ecranat pe
computer. n acest caz, conectati mufa USB
la adaptorul USB (nu este inclus in pachet).
2. Conectarea la un televizor

Tncarcatorul USB se vinde separat
AATENTIE: daca televizorul nu are iesire
pentru casti, nu puteti conecta un difuzor la
acesta!

3 Conectarea la un laptop

2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute
separat

4.Conectarea la un smartphone prin cablu
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M), vandute

separat

oddzielnie Incarcatorul USB se vinde separat
tadowarka USB jest 1a oddzielnie @ C prin
@ taczenie przez Bluetooth Selectati modul Bluetooth

Wybierz tryb Bluetooth

RU

© Oyriym

Pery/mpoBKa rpoMKocT

CmeH pexuma AUX/Bluetooth

3ByKoBoi Lwrekep 3.5 Mm TRS

LUirexep nuTanus USB

BHUMAHWE!! Yro6bi1 konoHKa paboTana
AOMKHbI BbITb NOAKHOUEHbI 06a
wrekepall

(Kpome noakntouerua no 6atotyc. Mpun
NOAK/OUEHIN Yepes BIOTYC AOCTATOUHO
MOAKAUMTL TOMbKO USB wirekep).

@ Mopwouenme K nuTaHmMio

USB agantep npuobpeTaetcst OTAENbHO
BHUMAHWE!!! MutaHue konoHka
nosnyyaet no USB, noatomy USB wrekep
OBA3ATE/IbHO aonxeH 6biTb NOAKKOUEH
k USB nopry. Ecm USB wrekep He
NOAK/IOYEH, KONIOHKA PaBoTaTh He
6yaer!ll

© Mposoaroe noaxoueHme
Boibpats pesikium AUX

1. NoaknroueHre kK KomnbroTepy
BHVIMAHVIE: poHOBbI% Wwym nosensetca
€CM Ha KOMMbIOTEPE MAOXO
3KPaHMPOBaHa 3eKTpuyeckas cxema. B
3ToMm cyuae noakroumTe USB wrekep K
USB agantepy

(He BXOAMT B KOMM/IEKT NOCTaBKK).

2. Moakntoyerme K Tenesusopy

USB aganTep npuobpeTaetcs OTAeNbHO
BHUMAHVIE: echnt y Tenesn3opa Het
BbIXOAA Ha HaYLLHVIKV, MTOAKIOUNTE K HEMY
KOJIOHKY Heb3a!

3.MoakntoueHme K HoyTBYKy

2. Mepexoanmk 2 TRS (F) - TRRS (M),
nproBpeTaeTca oTAebHO

4. ToakntoyeHve K cMapTdOHy NPOBOAOM
Mepexoaruk 2 TRS (F) - TRRS (M),
nproBpeTaeTca oTAebHO

USB agantep npuobpeTaeTcsi OTAENbHO
@ Bui6pats pexxum AUX

Bbibpats peskum AUX

s

@ Funkcije

Nadzor glasnosti

Spremeni nacin AUX/Bluetooth

3,5 mm TRS zvocni vtic

USB napajalni vti¢

POZOR!!! Za delovanje zvocnika morata biti
prikjucena oba vtikacalll

(Razen povezave Bluetooth. Ko se povezete
prek Bluetooth, je dovolj, da prikijucite samo
USB vtic).

@ Prikljucitev na napajanje

USB polnilec se prodaja posebej

POZOR!! Zvocnik se napaja prek USB-ja, zato
mora biti USB-vti¢ prikljucen na
USB-prikljucek. Ce USB vtic ni prikljucen,
2zvocnik ne bo deloval!!!

© Zitna povezava

Izberite nacin AUX

1. Povezovanje z ra¢unalnikom

POZOR: hrup v ozadju se pojavi, ce je
elektriéno vezje na racunalniku slabo
zasCiteno. V tem primeru prikljucite USB vtic
na USB adapter (ni vkljuéen v paketu).
2.Povezava s TV

USB polnilec se prodaja posebej

POZOR: ¢e TV nima izhoda za slusalke, nanj
ne morete prikljuciti zvocnika!

3. Povezovanije s prenosnikom

27TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj loceno
4. Povezovanje s pametnim telefonom preko
Zice

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, naprodaj loceno
USB polnilec se prodaja posebej

@ Povezovanje prek Bluetooth

Izberite nacin Bluetooth

SVK

@ Funkcie

Riadenie objemu

Zmefite rezim aux/bluetooth

3,5 mm TRS Audio zastrcka

Napéjacia zastrcka USB

POZOR!!! Aby reproduktor fungoval, musia
byt zapojené obe zéstrcky!!!

(S vynimkou pripojenia Bluetooth. Pri
pripojeni cez Bluetooth staci pripojit’ iba
zastrcku USB).

@ Pripojenie k zdroju napajania

USB nabijacka sa predava samostatne
POZOR!!! Reproduktor je napajany cez USB,
takze USB konektor musi byt pripojeny k USB
portu. Ak USB konektor nie je pripojeny,
reproduktor nebude fungovat!!

© Drétové pripojenie

Vyberte rezim AUX

1.Pripojenie k pocitacu

UPOZORNENIE: Ak je elektricky obvod
pocitaca nedostatocne tieneny, objavi sa sum
v pozadi. V tomto pripade pripojte USB
zastréku k USB adaptéru (nie je sucastou
balenia).

2. Pripojenie k TV

USB nabijacka sa predava samostatne
POZOR: ak TV nema vystup na slichadlg,
nemdzete k nemu pripojit reproduktor!
3.Pripojenie k notebooku

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava sa
samostatne

4. Pripojenie k smartfonu drétom

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava sa
samostatne

USB nabijacka sa predava samostatne

@ Pripojenie cez Bluetooth

Vyberte rezim Bluetooth

SWE

@ Funktioner
Volymkontroll

Andra lage aux/bluetooth
3,5 mm TRS Audio Plug
USB -stromkontakt
UPPMARKSAMHET! Fér att hogtalaren
ska fungera maste bada kontakterna
vara anslutna!!!

(Férutom Bluetooth -anslutningen. Nér
du ansluter via Bluetooth récker det for
att bara ansluta USB -kontakten).

© Anslutning till strémférsé

ing
USB-laddare saljs separat
UPPMARKSAMHET!! Hégtalaren far
strom via USB, s& USB-kontakten maste
anslutas till USB-porten. Om
USB-kontakten inte ar ansluten fungerar
inte hégtalaren!!!

© Tradbunden anslutning

Valj AUX -lage

1.Ansluter till en dator

OBSERVERA: bakgrundsljud uppstar om
den elektriska kretsen &r daligt skarmad
pa datorn. Anslut i sa fall USB-kontakten
till USB-adaptern (ingar ej i
forpackningen)

2Ansluta tillen TV

USB-laddare saljs separat

OBSERVERA: om TV:n inte har
hérlursutgang kan du inte ansluta en
hégtalare till den!

3 Ansluta till en bérbar dator

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, séljs
separat

4 Ansluta till en smartphone via trad
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, séljs
separat

USB-laddare saljs separat

@ Ansluter via Bluetooth

Valj Bluetooth -lage

UKR

O oyHiuii

KoHTpons rydrocti

3MiHuTK pexxum aux/bluetooth

3,5 MM TRS Audio Plug

USB Power Plug

YBATAII! LLIo6 konoHka npatitoBana
HeobxigHO nigkntounTy 0buasa wrekepalll
(3a BUHATKOM nigKniovenks Bluetooth. Mpu
niakntoyeHHi Yepes Bluetooth goctatHeo,
o6 nigkaourtn e USB -npobky).

@ MiaKnloueHHs A0 AKepena XUBACHHS
USB 3apaaHWii NPUCTpii NPOAAETLCA OKPEMO
YBATA!!! [IuHamik OTPUMYE XMBNEHHS Yepe3
USB, Tomy wrekep USB noTpi6Ho nigkounty
Ao nopty USB. fAkuio wrekep USB He
MiAKAKOYEHNI, KOOHKa NpaLtoBaTh He
Byne!l!

© Aporose nipkntouenna

Bubepitb pesxxiimv aux

1.MigKntouerHA A0 Komm'oTepa

YBATA: pOHOBUIA LLYM 3'ABNAETHCA, AKILO
©/1eKTPUUHIIA NHLLFOT KOMIMHOTea NOraHo
eKpaHOBaHMIA Y UbOMY BUMa/KY MAKMIONITH
wrekep USB o agantepa USB (He Bxoa1Tb B
KOMMAEKT).

2 MigknioveHHs A0 Tenesizopa

USB 3apsaaHWii NPUCTpiii NPoAAETbCA OKpPEMO
YBATA: SIILIO TE/IEBI30p He Ma€ BUXOAY AnA
HaBYLIHWKIB, MAKAOUMATI KOIOHKY A0 HBOTO
He MoxHa!

3.MigktoueHHs a0 HoyTByka

2 anantepa TRS (F) - TRRS (M), npoaatotsca
oKpemo

4ligkntoueHHs Ao cMapThoHy Mo gpoty

2 apantepa TRS (F) - TRRS (M), npoaatotsca
oKpemo

USB 3apsaaHuii NpUCTpiii NPOAAETLCA OKPeMO
@ nNipkntouenns uepes Bluetooth

Bubepitb pesxxim Bluetooth

uze

© Funktsiyalar

Ovoz balandligini boshqarish

AUX / Bluetooth-ni o'zgartirish

3.5 mm trsus audio vilkasi

USB-quwvat plitasi

DIQQAT!!! Dinamik ishlashi uchun ikkala
vilka ham ulangan bo'lishi kerak!!!
(Bluetooth ulanishi bundan mustasno.
Bluetooth orqali ulanishda, fagat USB plitani
ulash uchun etarl).

@ Quvvat manbaiga ulanish

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
DIQQAT! Karnay quwatni USB orqali oladi,
shuning uchun USB vilkasi USB portiga
ulangan bo'lishi kerak. Agar USB vilkasi
ulanmagan bo'lsa, karnay ishlamaydill!

© Simli ulanish

AUX rejimini tanlang

1 Kompyuterga ulanish

DIQQAT: agar kompyuterda elektr zanjiri
yomon himoyalangan bo'lsa, fon shovgini
paydo bo'ladi. Bunday holda, USB vilkasini
USB adapteriga ulang (paketga
kiritilmagan).

2Televizorga ulanish

USB zaryadlovchi alohida sotiladi

DIQQAT: agar televizorda naushnik chigishi
bo'lmasa, siz unga dinamikni ulay olmaysiz!
3.Laptopga ulanish

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida
sotiladi

4.Smartfonga sim orqali ulanish

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, alohida
sotiladi

USB zaryadlovchi alohida sotiladi

@ Bluetooth orgali ulanish

Bluetooth rejimini tanlang
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AKUSTIK 2.0 SISTEM
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurdularin) calismasina statik, elektrik v ya yiiksak tezlikli sahalor
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin ve ya gabin tizerinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina
gatiriimalidir.
Malin tahliikesiz va samarsli istifadasi lizra qaydalar va sartler
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifads etmak.
2. Mali sekmamak. Bu mamulatin tarkibinds tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri tizre masalalare gora satici-sirkate ve ya Defender
salahiyyatli servis markazina muraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun butévltyiins,
daxilinda serbast harakst edan asyalarin olmamasina smin olun.
3 yasa gadar usaqlar t¢lin nazadas tutulmayib. Terkibinds xirda hissaler ola bilar.
Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gorumag. Mamulati maye igina salmamag.
Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiiklara maruz qoymamagq.
Malin tizarinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kanar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacaviizkar mihitlardas istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmagq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz digqgati yayindirirsa, habels qanunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyat ¢ Bluetooth 5.1 « LED arxa isigi « Simli pult « USB ils islayir « Rezin ayaglar masanin sathi
boyunca stiriismaya mane olur Spesifikasiya + Dinamik sisteminin névii: aktiv « Umumi gixis gicti
(RMS): 10 W - Signalin sas-kiiya nisbati: 85 dB « Tezlik diapazonu: 65 — 16000 Hz « Sas sxemi: 2.0, stereo
« Geniszolagli dinamik: 2 x 2 * « Dinamik siriiciistiniin empedansi: 4 Ohm « Umumi harmonik tahrif
(THD): 1 % * Bluetooth profillari: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Omaliyyat diapazonu: 10 m « Arxa
isiglandirma rejimlarinin sayi: 4 « Arxa isigin sonduriilmasi funksiyasi: bali « Enerji tachizati: USB
vasitasil, 5V « Interfeys: 3,5 mm jak (m) « Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1,4 m « Enerji tachizati
kabelinin uzunlugu: 1,8 m « AUX kabelinin uzunlugu: 1,8 m « Korpus materiali: plastik « Rang: qara
Paket mazmunu + Dinamik sistemi « Smaliyyat telimati
istehsalc: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
Limitsiz raf dmri. Xidmat middati 6 ay. Zemanat miiddati - 6 ay. Mexanik zada olarsa, mahsulla bagl
iddialar gabul edilmayacak. istehsal tarixi: gablasdirma va/ve ya mahsulun iizerindaki seriya némrasina
baxin: x00xDDMMYYxoox Istehsalgi bu tslimatda gésterilan paketin tarkibini va xiisusiyystlarini
dayisdirmak hiiququnu 6ziinds saxlayir. 9n son va atrafli emaliyyat talimati www.defender-global.com
saytinda mévcuddur. Cinda edilmisdir.
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BEL AKYCTbIYHAA 2.0 CICTSMA
IHCTPYKLUbIA

Baknapaupia ag| ui. Ha pyHKkuy npbinagbl (Npblnas) MoryLb naynbisallb
CTaTbIYHbIf, 3N1EKTPbIYHbIA D0 BbICOKAYACTOTHbIA Nali (pajbléanapaTypa, MabiNbHbIA TaneOHbI,
MiKpaxBaieBbIfi Meubl, 3/1eKTPacTaTbluHbIs paspazpl). Y BbiMaaKy Y3HIKHeHHs nassfiuLie agiernaclb aj
npbiNaAb, Akas BbIK/liKae NepaLLKosbl.
¥ p 3N1eKTp a | IN1eKT| a abeT.

E T'3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, batapaiikax Aa Tasapy abo Ha ynakoyLbl a3sHavae, WTO TaBap He MoXa

6bILb YTbiNi3aBaHbl pa3aM 3 6biTaBbIMi ajKigaMmi. EH naBiHeH Bbilyb AacTayeHbl ¥ kammaHito na
360pbI i)“rrbmizaqbli 6atapaex, 3NeKTPbIUHAra i /1eKTPOHHara abCraABaHHs.
mmmm 1P2BINGI yMOBhI 6acneunara i 3¢exTbIyHara BblKapbICTaHHA TaBapy
Mepbi 3acuspori:
1. BblKapbICTOyBaLb TaBap TO/bKi Ma MpambIM NPbI3HAU3HH.
2. He pasb6ipaLb. [la3eHb! Bbipab He 3msLLYae YacTak, Aikif NaAnsratoLib camacToiiHamy pamoHTy. Ma nbitaHHsxX
abcnyroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3eApTaiiliecs Aa Gipmbl-npajayLia abo i aytapbi3aBaHbl CepBiCHbI
uaHTp Defender. MpbI NpbiéMe TaBapy NepakaHaliLecs Y Aro UaacHacLyi i aACyTHacL YHyTpbI NpaameTay, Akis
cBaboaHa nepamsLLYaioLLa.
3. He npbi3HadaHbl 48 A3ALiei Aa 3-X ragoy. Modxa amaLuyaLb ApobHbis A3Tasi.
4. He panywvaup nanaaaHHa Binbraui Ha BbIpad i YHyTp Aro. He anyckallp Bbipab y BaaKacLyi.
5. He naggspraub Bbipab BiGpaLibIaM i MexaHiuHbIM Harpy3kaM, 340/bHbIM NPbIBECLL 4a MEXaHIYHbIX
nalLKoKaHHAY TaBapy. Y Bbinaaky HasyHaCLLi MexaHiUHbIX MalLKoZYKaHHAY HIfikiX rapaHTblii Ha TaBap He JaeLLia.
6. He BblkapbICTOYBaLb Mpbl 6aUHbIX MALLKOAXaHHSX BbIpady.
He KapbicTaLiLa 3aBegama HACrpayHaii npbiaajait.
7. He BblkapbICTOyBaL|b NPbI TIMMEPATYPaX HiXk3l abo BbILL3I p3KaMEHAYEMbIX (I/1. IHCTPYKLIbIK KapbICTanbHika),
TpbI Y3HIKHEHHI BilbraLy, Akast KaHASHCyeLlLia, @ Takcama Y arpaciyHbIM acapoaasi.
8. He 6paup y pot.
9. He BblkapbicTOyBaL|b BbIPab y NPaMbIC/I0BbIX, MEABILIbIHCKIX aB0 BbITBOPUbIX M3TaX.
10. Y Bbinazky, kani TpaHCnapLipoyKa TaBapy aXbILLAYAAAACA MPbl 4MOYHbIX TaMMepaTypax, nepag nayarkam
3KCryaTaLlpli Tp36a ALl TaBapy carpauua Y LUEN/bIM NaMALLIKaHHi (+16 -25 °C) Ha npavry 3 3 ragzi.
11. BolktouaLlb NPbUaAY KOXHbI Pas, Kasi He MiaHyeLa BbIkapbIcToyBaLib fie Ha MpaLsry Aoyrara nepbisdy Yacy.
12.He BblKapblcroyBau,b npbi1aay npel KipaBaHHi TPAHCNAPTHbIM CPOAKAM Y BbIMAAKY, Kali
npbliazga ajuAreae yBsary, a Takcama ¥ Tbix BbiMajkax, kasi aakiioU3HHe Npbiiazbl npajyr/iexkaHa 3akoHaM.
CrewpiANbHbIf MOBbI 3aX0yBaHHS, TPaHCNapLIpOYKi | paai3aLibii He Npagyraeskatbl. YTblni3alpi ra1ara Bipaby
1a 3aBAPLL3HHI A0 TOPMiHy C1y6bl NasiHHa BbIKOHBaLLA Y 3AnaBeAHacL 3 naTpabasaHHAmi Cix A3ApxayHbix
HapMaTbiBay i 3aKOHay.
MpbI3Hau3HHe: aKyCTbYHasA CiCTaMa — Mpbiiaja 418 NpairpaBaHHs ryky.
Pbicbi « Bluetooth 5.1 « LED naacBstaeHHe « [paBagHOM Ny/bT AbICTaHLblliHara KipaBaHHs
« XapuaBaHHe az USB « lymoBbIA HOXKI NpaayXinftoLp cisraLeHHe na naBepxHi crana
Cneupbidikaubia « Tbin akyCTblYHalA CiICTIMBI: akTblyHas * Ary/ibHas BbixaaHas MaryTHacls (RMS): 10 Bt
« CtayneHHe cirHan/wym: 85 ab « [lbianaso yactoT: 65 — 16000 Iy, « NykaBas cxema: 2.0, cTapaa
« LLIblpokananocHsl AblHamik: 2 x 2 " « IMnesaHc ApaiiBepa gbiHamika: 4 OM * Ary/bHblf rapMaHiyHbis
ckadxxaHHi (THD): 1 % « Mpodini Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lbiana3oH A3esiHHs: 10 M
* Konbkacub paxkbiMay NaacBataeHHs: 4 « OyHKLbIA aAKNKOUIHHA NAACBATIEHHA: ECLib * XapyaBaHHe:
npa3 USB, 5V ¢ IHTapdeiic: pas'ém 3,5 MM (M) ¢ JayxbiHa kabens namixx cnagapoxHikami: 1,4 m
« [lay>XblHs kabens cinkaBaHHs: 1,8 M « [layxbiHs kabens AUX: 1,8 M « MaTapbisia kopryca: naacTbik
« Konep: yopHbl 3mect nakera » AKycTbiuHas cicTama « KipayHiLiTea na skcrtyataLili
Imnapuép: 000 «T/ Komnanus [edergep» Aapec: 127030 r. Mocksa, BH.Tep.r. MyHULMNanbHbIA
okpyr Teepckoti, yi. Cywésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 31ax 3, nomeluenue lll, komHata 3, oduc 63.
BuitBopuia: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an
District, Shenzhen, China. Made in China.
HeabmesxaBaHbl TIpMiH NpbigaTHAcLL. ToapMiH cy6bl - 6 Mecauay. FapaHTbIiHbI TIPMIH - 6 Mecalay.
[Mpbl HasyHaCL|i MeXaHiYHbIX MaLIKOAKaHHsY NP3T3H3ii Na TaBapb! He NpbIMatoLLa.
/[laTa BbITBOpYACLL: 1. Ha MakaBaHHi i/Li Ha TaBapbl Y LHTPbI cepbliiHara Hymapa: xxxxxAAMMITxxxxx
BbITBOpLia 3aX0yBae NpaBa Ha 3MAHeHHe 3MecLiBa ynakoyki i cneubidikaLbii, ykasaHbiX y raTbiM
KipayHiuTBe. AnoLwHse i nagpaba3Hae KipayHilTBa na 3Kcnayatalpli pa3MellyaHa Ha caiue
www.defender-global.com 3po6eHa y Kirai.



&% CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM | NAVOD NA POUZITi

Prohléaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od zafizeni zptisobujiciho ruseni.
E Ochrana Zivotniho prostiedi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovuijete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a

baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do prls\usnych sbéren. Podrobnosti stanovi zékon piislusné zemé. Symbol na produktu,
B névod k obsluze nebo baleni na toto pouka:

Podminky pro bezpe¢né a ti¢inné poutziti vyrobku. Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Uicelu pot 2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucasti, které byste mohli
opravovat. Pro (idrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz
produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty. 3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek
mize obsahovat malé soucasti. 4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponofuijte vyrobek do kapalin. 5. Nevystavujte
vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpisobit mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na
vyrobek se nevztahuje zadna zaruka. 6. V piipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouzit), pfi vzniku kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty. 9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékafské a vyrobni Ucely. 10. Pokud se preprava zbozi provadi pri nizkych teplotach,
pred pouzitim nechte zbo#i ohft v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin. 11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit
pro del3i dobu. 12. Nepouzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Funkce + Bluetooth 5.1 « LED podsviceni « Kabelové dalkové ovladani « napéjeni pres USB » Gumové nozicky zabraruji klouzani po povrchu stolu
Specifikace « Typ reproduktorového systému: aktivni « Celkovy vystupni vykon (RMS): 10 W « Odstup signalu od Sumu: 85 dB « Frekvencni
rozsah: 65 - 16000 Hz « Zvukové schéma: 2.0, stereo » Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2" « Impedance reproduktoru 4 Ohm « Celkové
harmonické zkresleni (THD): 1 % « Bluetooth profily: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Provozni dosah: 10 m « Pocet reZim{i podsvicenti: 4 « Funkce
vypnuti podsviceni: ano « Napéjent: pres USB, 5V « Rozhrani: 3,5 mm jack (m) « Délka kabelu mezi satelity: 1,4m « Délka napéjeciho kabelu:
1,8m « Délka AUX kabelu: 1,8m » Material pouzdra: plast » Barva: ¢erna Obsah baleni « Systém reproduktorti » Navod k obsluze
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Viyrobce: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD.
Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China. Doba poutzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Dojde-li k mechanickému poskozeni, reklamace produktu nebude
akceptovana. Datum vy'roby viz sériové Cislo na obalu a/nebo produktu uprostied: x0oxDDMMYYxoox
Viyrobce si vyhrazuje prévo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k
dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

Recyklaci a jinymi zplisoby zuzitkovani pfispivate k ochrané Zivotniho prostredi.

& DE SOUND-SYSTEM 2.0 | ANLEITUNG

Konformitét. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
E Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem

Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung. Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und
mmmmm Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information
wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen. 2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbsténdig repariert werden

kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte
Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei
beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind. 3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten. 4. Das
Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen. 5. Das
Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schéden verursachen konnen. Bei
mechanischen Schiden wird keine Garantie iibernommen. 6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis
nicht nutzen. 7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat
und in aggressiven Medien nutzen. 8. Nicht in den Mund nehmen. 9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche
Zwecke nutzen. 10. Bei Transport der Ware unter den Mint iren, die Ware vor Inbetri 1me im warmen Raum (+16-25 °C) ca.
3 Stunden erwarmen lassen. 11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist. 12. Das Gerat nicht beim
Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Féllen.

Merkmale + Bluetooth 5.1 « LED-Hintergrundbeleuchtung « Kabelfernbedienung « S(romversorgung tiber USB » GummifiiBe verhindern ein
Verrutschen auf der Tischoberflache Spezifikation « Lautsprec aktiv + Gesamtat (RMS): 10 W + Signal-Rausch-Verhéltnis:
85 dB + Frequenzbereich: 65 - 16000 Hz » Soundschema: 2.0, Stereo « Breitbandlautsprecher: 2 x 2" « Impedanz des Lautsprechertreibers: 4 Ohm

« Gesamte harmonische Verzerrung (THD): 1 % » Bluetooth-Profile: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Reichweite: 10 m « Anzahl der Hintergrundbeleuchtungsmodi:

4« Hintergrundbeleuchtung-Ausschaltfunktion: ja « Stromversorgung: tiber USB, 5V « Schnittstelle: 3,5 mm Klinke (m) « Kabellange zwischen den
Satelliten: 1,4 m « Lénge des Netzkabels: 1,8 m « AUX-Kabellange: 1,8 m « Gehausematerial: Kunststoff « Farbe: Schwarz

Packungsinhalt « Lautsprechersystem « Bedienungsanleitung

Importeur: Defender Technology 0U), Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller. SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY €O,
LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Bei mechanischen Schaden sind Reklamationen beziglich
des Produkts ausgeschlossen. Herstellungsdatum: Siehe Verpackung und/oder Seriennummer des Produktcenters: 000DDMMYY30000¢

Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle
und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

EN 2.0 SPEAKER SYSTEM
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static,
electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile telephones, microwaves,
electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices causing the
interface.

EEE Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot be disposed

together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries, electrical and

electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient

repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or

Defender authorized service center. While receiving the product make sure that

it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of

the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the

operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)

within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention,

and in other cases when the law obliges you to turn off the device.

Features « Bluetooth 5.1 « LED backlight « Wired remote control « USB powered

« Rubber feet prevent slipping along the table surface

Specification « Speaker system type: active « Total output power (RMS): 10 W « Signal to noise

ratio: 85 dB « Frequency range: 65 — 16000 Hz « Sound scheme: 2.0, stereo « Wideband speaker:

2x 2"« Speaker driver impedance: 4 Ohm « Total Harmonic Distortion (THD): 1 % « Bluetooth

profiles: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Operation range: 10 m « Number of backlight modes: 4

« Backlight off function: yes « Power supply: via USB, 5V « Interface: 3.5 mm jack (m) « Cable length

between satellites: 1.4 m « Power supply cable length: 1.8 m

« AUX cable length: 1.8 m « Housing material: plastic « Color: black

Package contents « Speaker system « Operation manual

IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,

Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,

Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Product claims will not be considered if there is evidence

of mechanical damage. Date of Manufacture: See package and/or product center serial number:

xxxxxDDMMYYxxxxx Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications
indicated in this manual. The latest and detailed operation manual is available at
www.defender-global.com

Made in China.

ES SISTEMA DE ALTAVOCES 2.0
INSTRUCCION

-
&
-~

Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede
verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia
(instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas).
Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la

mm interferencia.

Eliminacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional.
Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE.
Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente.
Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma

independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase

en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.

Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan

con facilidad.

3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas

pequenfas.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.

5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones

mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia

para el producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas

(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes

de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C)

durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi

como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas ¢ Bluetooth 5.1 « Retroiluminacion LED « Control remoto con cable

« Alimentado por USB « Las patas de goma evitan que se deslice sobre la superficie de la mesa.

Especificacién « Tipo de sistema de altavoces: activo « Potencia de salida total (RMS): 10 W

« Relacion sefal/ruido: 85 dB « Rango de frecuencia: 65 — 16000 Hz « Esquema de sonido: 2.0,
estéreo + Altavoz de banda ancha: 2 x 2" « Impedancia del controlador del altavoz: 4 ohmios

« Distorsion armonica total (THD): 1 % « Perfiles Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP

« Alcance de operacién: 10 m « Nimero de modos de retroiluminacion: 4 « Funcion de
apagado de luz de fondo: si « Alimentacion: via USB, 5V « Interfaz: conector de 3,5 mm (m)

« Longitud del cable entre satélites: 1,4 m « Longitud del cable de alimentacion: 1,8 m

« Longitud del cable AUX: 1,8 m « Material de la carcasa: plastico « Color: negro

Contenido del paquete - Sistema de altavoces « Manual de operacion

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,
Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Vida til ilimitada. La vida util es de 2 afios. Si hay dafios mecanicos, no se aceptaran
reclamaciones sobre el producto. Fecha de fabricacion: consulte el embalaje y/o el nimero de
serie del centro del producto: xxxxxDDMMYYxxxxx El fabricante se reserva el derecho de
cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual. El manual
de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

@ [EST AKUSTIKALINE 2.0 SUSTEEM |  INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- v&i k& dljad (raadioseadmed, r mikrolaineahjud, elektrostaatilised
laengud) véivad mjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus seadmest mis péhjustab
héireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel v6i pakendil tshendab, et toodet ei

_— tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevitesse.

Toodet ohutu ja efektii

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

2. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimiitjaga voi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine. 3. Ei sobi alla 3-aastastele.

V6ib sisaldada vaikseid osi. 4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku. 5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja

mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet. 7. Arge kasutage iile véi alla soovitatava

temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul. 8. Arge vétke suhu. 9. Arge kasutage toodet

t66stuse, meditsiini voi tootmise eesmérgil. 10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul. 11. Lillitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. 12. Arge
kasutage seadet soiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Omadused « Bluetooth 5.1 + LED taustvalgus « Juhtmega kaugjuhtimispult  USB toitega » Kummist jalad takistavad libisemist mééda laua pinda

Spetsifikatsioon + KSlarisiisteemi tiidip: aktiivne Koguvahundvonmsus (RMS) 10 W « Signaali ja mira suhe: 85 dB + Sagedusvahemik:

65— 16000 Hz + Heliskeem: 2.0, stereo « Lairiba kolar: 2 x 2" « K& 4 oomi  Taielik I iline moonutus (THD): 1%

« Bluetoothi profiilid: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « To6ulatus: 10 m « Taustvalgustuse reziimide arv: 4 » Taustvalgustuse valjaltilitamise

funktsioon: jah « Toide: USB kaudu, 5V - Liides: 3,5 mm pesa (m) « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1,4 m « Toitejuhtme pikkus: 1,8 m

+ AUX kaabli pikkus: 1,8 m « Korpuse materjal: plastik « Varv: must Pakendi sisu + Kolarististeem  Kasutusjuhend

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Tootja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY

CO, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an

District, Shenzhen, China. Made in China. Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Mehaaniliste vigastuste korral toote kohta

pretensioone ei voeta. Valmistamise kuupaev: vaata seerianumbrit pakendil ja/v6i tootel keskel: xxxxDDMMYYxoxox

Tootjal on Bigus muuta kiesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusj on saadaval

aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

4= Fl KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA | OHIJE

Laitteen (laittei voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat (radiolaitteet,
matkapuhelimet, wunit, sahké ). Niiden esii 4 liséé etéisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympiristonsuojelua koskeva ohje. Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjétteen

mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kéyttaisn paatyttya niille
varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saanndt ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéytd tuotetta vain kéyttStarkoituksen mukaisesti. 2. Ald pura. Tamé tuote ei sisalla kéyttajan korjattavissa olevia osia.
Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissé ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, etté se on ehja eika sen sisalld ole vapaasti liikkuvia esineité. 3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille.
Saattaa sisaltad pienia osia. 4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin. 5. Al altista tuotetta
tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin. 6. Ala kéyt, jos tuotteessa on nakyvia
vaurioita. Al kiytd tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut. 7. Ald kayté suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampotiloissa (ks.
kayttoohje), uvan kosteuden muodostuessa seké syovy dissa. 8. Al laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen. 10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa
nollan alapuolella, anna tuotteen limmets limpimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéénottoa. 11. Sammuta laite joka
kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan. 12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Piirteet  Bluetooth 5.1 « LED taustavalo « Langallinen kaukosééidin « USB-virtalhde « Kumijalat estévéit liukastumisen pdydén pintaa pitiin
Erittely - Kaiutinjarjestelmén tyyppi: aktivinen - KokonaislahtSteho (RMS): 10 W « Signaali-kohinasuhde: 85 B « Tazjuusalue: 65 ~ 16000 Hz
« Aani 20, stereo « L in: 2 x 2" » Kaiutinohjaimen impedanssi: 4 ohm « Harmoninen kokonaissaro (THD): 1 %
« Bluetooth-profillit A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Toimintaséde: 10 m « Taustavalotilojen maaré: 4 « Taustavalon poistotoiminto: kyllé + Virtalahde:
USB, 5V « Liitanta: 3,5 mmn liitin (m) « Kaapelin pituus satellittien valills: 1,4 m « Virtalshteen kaapelin pituus: 1,8 m « AUX-kaapelin pituus: 1,8 m
« Kotelon materiaali: muovi « Vari: musta Pakkauksen sisalts « Kaiutinjarjestelma « Kayttéohje
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial
Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoaika— 2 vuotta. Jos siin on mekaanisia vaurioita, tuotetta koskevia reklamaatioita ei hyvaksyta.
Valmistuspaivamaéré: katso sarjanumero pakkauksesta ja/tai tuotteesta keskelta: x00xDDMMYY300xx
Valmistaja pidattia oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa
ladattua osoitteesta www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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* 3063960 dsbsms: 3emsbiAsln « 3gMn: Boz0
353330L Bnboomln + N6s3030L LOLEIBs * M3MsE00L LebmMBdM3sBImM
3FsMBmydgemn: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
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80000070990 BJa3n30L nBss@lo s L3JENBNISENION. M3IMIEOOL Yobemln s IBSTHO
Lsbgem3d3s67emm Fandemoso nbommo 330 — 333Mb): www.defender-global.com
393bsgdmmns hobymBo.
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A
= GRE ErXEIPIAIO XPHZHZ
Andwon cuppéppweng

H Aettoupyia TG 0UOKELNG (CUOKEVEG) UTTOPEL VXX ENPEATTEL MO LOXVPG OTATIKG, NAEKTPIKG ) VPNARG
ouxvOTNTAG TESa (PASIOEYKATACTATELS, KIVNTA TNAEQWVQ, HIKPOKVUATA, NAEKTPOOTOTIKEG EKPOPTITELS) /
Edv oupBel, TpoomaBnaTe va auENOETe TNV amOOTAAN OTO TIG CUOKEVEG TIOU TTPOKOAOLY TN Slaahvdean.
ATmoppupn UraTapLwy, NAEKTPIKOU Kat NAEKTPOVIKOU e£0TAIopOU
AuTO TO GUUBOAO OTO TIPOIOVY, TIG UTIATAPIEG 1} TN CUCKEVATI TOU UTIOSEIKVVEL OTL TO TIPOIOV Sev
E urmopei va amoppipBei padi pe olKIoKE amoppippata. Oa TPEMEL va TIopadobei ag piar KATeMNAn
eToupeiar GUAOYIG Kat AVAKUKAWGONG NAEKTPIKWY KAl NAEKTPIKWY GUOKEVWV.
‘Opot kot TIPoUToBETELC Yo aoPaAL] KAl ATtOSOTIKA XPRON TOV TIPOiGVTOG
MpouAadelg katd ™ xprion:
1. XpNOWOTIOWOTE TO TPOIOV HOVO VI TOV TIPOBAETIOPEVO TKOTIO.
2. Mnv amoouvaproAoyeiTe. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPIEXEL AVTOANAKTIKG TIOU SIKAUOVVTOL QUTOSUVOuN
ETTOKEVI. ZXETIKA PE TO {TNHA TNG GUVTAPNONG KAL TNG QVTIKATAOTOENG EVOG OOTUXNUEVOU OVTIKEUEVOU,
£POPUOTTE O Evay avTImPOowWo 1) €ovatodotnpévo kévtpo agppic Defender Karrd tn Arjyn Tov mtpoiovtoc,
BePouwbeite OTL Sev ival oTIAGHEVO Kot OTL Sev UTIAPXOLV EAEVUBEPX KIVOUHEVA QVTIKEIHEVA HETAl OTO TIPOIOV.
3. Makpid amo maudid KATw Twy 3 €TWV. MTOPEL Vo TIEPLEXEL MIKPA PEP.
4. Kpotnote pakpid améd v vypaoia. Moté pnv PubideTe To TPoidv o uypa.
5. Mokpla omd SOVATELG Ko HNXAVIKEG KATATIOVITELG, OL OTIOlEG UTOPEL VO TPOKOAETOLY pnXaviKr BAGRN
OTO TIPOIOV. € TEPITWON UNXaVIKNAG PAGBNG Sev TapéxovTaL EyyUHTELG.
6. Mnv To XpnotpoToleite Tapovaia omTikrg PAGBNG. Mnv To XpnaotpoToleite GTav To TPOIdV eivat
TIPOPAVWE EAXTTWHATIKO.
7. Mn XpNOILOTIOLE(TE TO TIPOIOV OE BEPPOKPATIEG KATW KAt TIAVW OTTO TIG CLVIOTWHEVES BEPLOKPOTIES
(Beite To eyxeLpidio Aertoupyiag), uTd ouvBnkeg eEATIONG Vypasiag, KABWE Kat ot EXOPIKO TIEPIBANOV.
8. Mnv o Bdlete 0TO OTOPO.
9. Mn XPNOIHOTIOLEITE TO TIPOIOVY Yiat BIOHNXAVIKOUG, LATPIKOVG ) KATOOKEUXGTIKOUG GKOTIOUC,
10. Ze TEPIMTWON IOV 1) ATIOCTOAY TOU TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIOWONKE 08 BePHOKPATiEC KATW OO TO
HNndév, TOTE TPty amd T Aettoupyia, To TPOIdY TpEMEL va Slatnpeiton o Beppun TomoBétnon
(+ 16-25°C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. Amevepyomolgite Tn ouokeur) kGG tpopé( GTOV Sev TIPOKELTAL VOt m Xpnolponouios‘rs ya psyér)\o XPOVIKO &do‘rnpa
12. Mnv XpnOWOTIOLE(Te T GUTKELN KATA TV 08YNaN TOL OXHATOG, EQV EVQL TTPOLEVN 1 TIPOTOKT, Kl 0
OMEG TIEPUTTWOELG OTAV 0 VOLIOG G0 UTIOXPEWVEL VX GTIEVEQYOTIOVGETE T GUOKEVT.
Xapaktnpiotikd « Bluetooth 5.1 « OmioBlog pwTiopog LED « Evovpparto ThAexelplotiplo
* Tpogodorteitat amod USB « Ta AdaoTixévia oSIa epmodifouv v oAoBnon Katd Prikog Tng EMPAvELag Tou
Tpamedlov
Mpoadiopiapdg « TUTIOG CUOTAHATOG NXEIWV: EVEPYO * TUVOAIKH Lo VG e£650u (RMS): 10 W
+ Aoyog arjpatog Tipog B6pupo: 85 dB « Eupog ouxvotitwy: 65 — 16000 Hz * Ix£510 xou: 2.0, OTEPEOPWVIKO
« Hxelo gupeiag {wvng: 2 x 2" « AvtioTaan TipoypappaTtog odnynang nxeiou:
4 Ohm « Ok} appovikn tapapop@won (THD): 1% « Mpoi Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Epog
Aettoupyiag: 10 m » ApBpog Aettoupytwv omioBlov PwTiopo: 4 » Asitoupyia amevepyoroinang orioBiov
@wTiopou: vat » Tpopodoaia: péaw USB, 5V « Atemagr: urtodoxn 3,5 mm (m) » Mrikog koahwdiov peto€d
Sopupopwv: 1,4 m « Mrikog kahwdiov Tpopodoaiag: 1,8 m « Mrkog keAwsiov AUX: 1,8 m « YAko
TEPIPAUATOC: TAATTIKO * XPWHAL: Moo
Meplexopeva ouokevaaiog « THoTpa NXeiwv * Eyxepidlo Aettoupyiag
EIZATQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kataokevaotrig: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2, Zhimei
Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District,
Shenzhen, China. Made in China.
Aneptoptatn Sidpketa {wng. H Stapketa {wnig eivat 2 xpovia. Eqv umdpxet pnxavikn PAGRN, ot a&twoeig
OXETIKA e TO TIPOioV Sev Bar yivovtat Sektéc. Huepopnvia kataakeunc: BAEme aelplakod aptBpo auakevasiog
/Kot KEVTPOU TPOIOVTOG: XxxxXDDMMYYxxxxx
O KOTOOKEVATTNG SLOTNPEL TO SIKAWHAX Vol GAAGEEL TO TEEPLEXOMEVDL KL TIG TIPOSLAYPAPES TOV TIAKETOV TIOU
QVOPEPOVTAL TE QUTO TO EYXELPISIO. TO TIO TIPOTPATO Kal AVOAUTIKO eyXEPiSLo Aettoupyiag givat Stabéaipo
otn Sievbuvon www.defender-global.com
Kataokevaopévo atnv Kiva.

2 HR @ CNR 2.0SISTEM ZVUCNIKA | UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni
telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti
utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.
Pravila i uslove ja robe. Mere
1. Koristite robu samo u pravu svrhu. 2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za
posluzivanje | zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite
se u njenqj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju. 3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi
sitna dela. 4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost. 5. Ne podvrgavaite izradevinu vibracij i
mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garandije se ne izdaju. 6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima
vidijivo oitecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu. 7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je via ili niza od toga, ito
preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini. 8. Ne uzimajte
izradevinu u usta. 9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju. 10. Ako izradevina je bila transportirana pri
odreénoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata. 11. Iskopéavajte uredaj
svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena. 12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci
paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znagajke + Bluetooth 5.1 + LED pozadinsko osvjetlienje » Zicani daljinski upravija¢ « USB napajanje + Gumene nofice sprjecavaju klizanje po
povrsini stola Specifikacija  Virsta sustava zvu¢nika: aktivni « Ukupna izlazna snaga (RMS): 10 W « Omjer signal/3um: 85 dB « Frekvencijski
raspon: 65— 16000 Hz « Zvuéna shema: 2.0, stereo » Sirokopojasni zvuénik: 2 x 2" + Impedancija drajvera zvuénika: 4 Ohma + Ukupna
harmonijska distorzija (THD): 1 % « Bluetooth profili: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Radni domet: 10 m « Broj nacina pozadinskog osvjetljenja: 4
« Funkeija iskljucivanja pozadinskog osvjetljenja: da  Napajanje: preko USB-a, 5V + Sucelje: 3,5 mm utiénica (m) « Duljina kabela izmedu
satelita: 1,4 m « Duljina kabela za napajanje: 1,8 m + Duljina AUX kabela: 1,8 m « Materijal kucista: plastika * Boja: crna
Sadrzaj paketa + Sustav zvucnika « Prirucnik za rad
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodac: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL
TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. U slucaju mehanickih ostecenja
reklamacije na proizvodu nece biti prihvacene. Datum proizvodnje: pogledajte serijski broj na pakiranju i/ili proizvodu u sredini:
x00XDDMMYYso000x Proizvodiac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priruéniku. Najnoviji i detaljni
priruénik za upotrebu dostupan je na www defender-global.com Proizvedeno u Kini.

- HUN 2.0 HANGSZORORENDSZER | HASZNALATI UTASITAS

Az eszkoz ését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaj( mezék
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha elfordul, probélja meg

névelni az interfészt okozd eszkozok tavolsagat.
E Elemek, és ar A terméken, az elemeken vagy a csomagoléson

talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet ha’ztana’si hulladékkal egytitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat,
mm clekiromos és elekironikus b éselcet gyt és 6 céghez kell szallitani.

A termék bi: és haté feltételei. - i Gvinté é
1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznalja. 2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo
Javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedshoz vagy a Defender
hivatalos szervizkozpontjahoz. A termék atvételénél ellenérizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék
belsejében. 3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat. 4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a
terméket folyadékokba. 5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételts], amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai Seru\es eseten nem vallalunk garanclar. 6 Ne haszna leuaIlS Seru\es esetén. Ne hasznalja, ha a termek nyllvanvaloan hlbas

mellett, valamint ellenséges kbrnyezetben, 8. Ne tegye a sz3jaba. 9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyértasi célokra. 10. Abban
az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikodés eldtt a terméket 3 oran belil meleg helyen

(+16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani. 11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmiivezetés kizben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a torvény kételezi az eszkz kikapesolaséra.
Jellemzk « Bluetooth 5.1 « LED hatténvilagitas « Vezetékes taviranyitd « USB tapellatassal « A gumilabak megakadalyozzak a cstszast az
asztal feltiletén Specifikacié « Hangszororendszer tipusa: aktiv « Teljes kimeneti teljesitmény (RMS): 10 W « Jel/zaj arany: 85 dB

« Frekvencia tartomany: 65 — 16000 Hz » Hangséma: 2.0, sztered « Szélessavii hangszoro: 2x2" » Hangsz6ré meghaijto impedancia: 4 Ohm

« Teljes harmonikus torzitas (THD): 1 % « Bluetooth profilok: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « MUkadési hatotav: 10 m « Hattérvilagitasi modok
szama: 4 « Hattérvilagitas kikapcsolasi funkcio: igen « Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V « Interfész: 3,5 mm-es jack (m) » Mholdak kézotti
kabelhossz: 1,4 m « Tapkabel hossza: 1,8 m « AUX kébel hossza: 1,8 m » Haz anyaga: miianyag » Szin: fekete

A csomag tartalma + Hangsz6r6 rendszer » Hasznélati (tmutato

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyérto: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL
TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong
Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China. Korlatlan eltarthatésag. Az élettartam 2 év. Mechanikai sértilés esetén a termékre
vonatkozo reklamaciot nem fogadunk el. Gyartasi datum: Lasd a csomagolast és/vagy a termékkozpont sorozatszamat:
30000DDMMYY3o000x A gyértd fenntartia a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikényvben feltiintetett csomag tartalmét és specifikacisit.

A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhet6 el. Kinaban készilt.




AKYCTUKANDIK, 2.0 XXYMECI

0 KAz HY.CKAY/IbIK

Caiikectik AeKknapauuachI
KypbinsbiHbIH, (KypbUFbLIapABIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTUKanblK, SNEKTPAIK Hemece XOoFapbl XUiNikTi epictep
(paavoannapartypa, ysbl TenepoHAap, WafblH TONKbIHABI NELITep, 3NeKTPOCTATVKa/bIK, PaspsAATap) acep etyi
MyMKiH. TyblHZaFaH Ke3je, KeAepri KeNTIpeTiH KypbUIFbAaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
batapes, 371eKTp/IiK YKaHe 3/1eKTPOHAbI XKababIKTapAbI Ka/ere Xapaty
Tayappafbl, TayapFa apHasiFaH 6atapesaarbl Hemece KanTamazarbl 6y 6enri, Tayapzbl TYPMbICTbIK,
KanabikTapmeH bipre kaaere xapatyra 60MaliTbIHAbIFbIH Binaipesi.
On 6arapes, 31eKTPAIiK XaHe 31eKTPOHAbI XabAbIKTapAbI XHay MeH kajere xaparty 6ovibiHwa
KoMnaHuAnapfa xerkisinyi tuic.
Tayapabl Kayinci3 >xaHe TMiMAi KoAAaHy TapTi6i MeH WwapTTapbl
BN CakTbIK Wapanapbl:
1. Tayapzb! Tek Tikeneii TaraiiblHaanybl 60VbIHLIA KONAAHBIHbI3.
2. BenwekremeH3. bepinren byiibiMaa e3iHAIK XeHaeyre XataTblH Heniktep oK. Kbi3veT kepceTy skaHe
6Gy3binaH ByiibIMAbI aybICTbIPY CypakTapbl BOVbIHLLA CaTyLUbl-GupMara Hemece Defender asTopnactbipbinfat
CepBUC OpTa/ibifbIHa XYTiHIHI3. Tayapabl kabbligay/ia OHbIH TYTaCTbifbIHA SKaHE iLLiHAE epKiH OpbIH aybICTbIPATbIH
3aTTapgbIH 0K eKeHiHe K3 XKeTKI3IH;3.
3. 3>kacka AeliHri 6ananapra apHaaMaraH. Ycak 6eniekrep 6oaybl MyMKiH.
4. ByiibimFa xaHe OHbIH ilLiHe biFanAbiH KipyiH XibepMeHi3. byilbiMabl CyibIKTbIKTapFa CaMaHbi3.
5. Tayap/biH MeXaHKanbIK 3akbiMaanybiHa akenyi MyMKiH, byii { CIKIHY X®He K KyKTenyiH
xibepmeH;3.
6. byiibIMHbIH, KepiHeTiH 3aKbiMAaNybI Ke3iHae kongaHbaHp3. KepiHey GysbiifaH KYPbUIFbIHbI KongaH6aHbI3.
7. ¥CblHbUIaTbIH TEMMepaTypaaH TOMeH HeMece XOFapbl TEMNEPaTypaAa, KOHAEHCALMANANTLIH blFanbLbIK
TyblHjaFaH/a, COH/aiA-ak arpeccusblk OpTaja kosaaH6aHbI3 (MaiiaanaHyLubl HyckayblH KapaHbI3).
8. Ayblizra canyra 60Maliabl.
9. ByibIMAbI ©HEPKACINTIK, MeANLIMHANBIK XSHE BHAIPICTIK MakcaTTa KoAaHbaHbI3.
10. Erep TayapzbIH TacbiMa/AaHybl Tepic Temnepatypaga Xyprisiice, naiiaanaHy angpiHaa rayapra kbubl
6Genmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHae XblbIHyFa MyMKiHAK bepy Kepek.
11. ¥3aK yaKpIT apa/ibibiHAa KO/aHy XocrapiaHbaraH Xafaalaa, KypbUbIHbI 8P KO/Ibl COHAPIH3.
12. Erep KypblU¥bl KEHNIHi3A] anaHAATaTbIH KafAalAa, KK KypasbiH XYprisy 6apbiCbiHaa, COHAaN-aK,
KYPbLIFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblifaH XafAaiiaa KonaaHbaHbi3.
ApHaVIbI caKTay, TaCbIMa/Aay XaHe OPHaNaCTbIpy LWaAPTTapb ke3aeamereH. Kbismet Mep3iMi asKTanfaHHaH
KeltiH Gy ByibIMzb! K3/jere xaparty 0ap/iblk MEM/IEKETTIK HOPMATUBTEPAH XoHe 3aHAAPAbIH TananTapbiHa
calikec OpbIHAANYbI TUIC.
Makcatbl: akycTviKanbIk xyiie - AbiBbIC WbiFapyFa apHanfaH Kypbutfbl
EpeKl.ue e3rewuesnikrepi * Bluetooth 5.1 « XKapblk AvOATbI apTKbl apbifbl * CbiMab! KalubIKTaH 6ackapy
nynbTi « USB apkbinibl KyaT anagp! ¢ Peserke Ta6aH,qap yCTen GeTiMeH CbIpFbIN KETyAeH cakTaiiabl
TexHukanbIk cunattama * [lHamiyK XyiieciHin Typi: 6encerai « Xannbl whikbic Kyatsl (RMS): 10 B
« CrHanabiH LyFa KatbiHackl: 85 Ab « Xuinik AnanasoHbi: 65— 16000 I « Abibbic cxemacs!: 2.0, crepeo
* KeH >xonakTbl guHamuk: 2 x 2 * « [IHamMuk Apaiisepinin, kegeprici: 4 OM « XKannbi rapmoHukasbik, bypmanay
(THD): 1 % * Bluetooth npodunsaepi: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « XXymbic aykbimbi: 10 M « ApTKb XapbIK,
PEXUMAEPIHIH CaHbl: 4 « APTKbI XapbIKTbl OLLIPY GYHKLMACE: 18 * KyaT ke3i: USB apkbiibl, 5 B « ViHTepdeiic:
3,5 MM ya (M) « CNyTHUKTEP apacbiHaaFbl kabesb y3bIHAbIFbI: 14 M« KyaT 6epy kabeniHik y3biHAbIbI: 1,8 M
* AUX kabeniHiH y3biHabIFbL: 1,8 M « Kopnyc matepuanbl: niactuk « Tyci: kapa
Maxet masmyHb! * [lHamyik Xyiteci » MaiiganaHy Hyckay bl
Umnoprtraywwsl: OO0 «T/, Komnarusa [lederaep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.TeP.r. MyHULNaAbHbIA OKpYT
Teepckoit, yn. CywgBckas, . 27, cTpoeHme 2, 3Tax 3, nomeleHwe I, komHata 3, opuic 63.
OHpipywi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town
Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China.
LLlexTeyci3 cakray mep3imi. MaiiganaHy mepsimi - 6 ai. Keningik mepsimi - 6 aid. Erep MexaHnKanbIk 3akpim
6071ca, BHiMre KaTbICTb! LafbiMAap kabbliaaHbalabl. Defender yakineTri cepBucTik opTanbikTapb! — citeme
6oiibiHILa kapaHpi3 https://kz.defender-global.com/places/service OHgipinreH kyHi: KantamaHb xoHe/Hemece
©HIM OpTabIfbIHbIH, CEPUANBIK HOMIPIH KapaHpi3: xxxxDDMMYYxxxxx OHZipyLLi OCbl HycKay/biKTa
KOpCeTiNreH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH e3repty KykblfbiH cakTaizpl. CoHfbl XaHe
enkei-Tenkeini naiganany xeHiHaeri Hyckayasik www.defender-global.com caittbiHaa Ko seTiMgi.
KbiTaiiga >xacanfaH.

w PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0 | INSTRUKCJA

Deklaracj: ol . Na dziake Zad: (urzadzen) moga mie¢ wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalage
radiowe, telefon 6 i bwki, wytadowania Wrazie prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktocenia.

Utylizacja. Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie zbiorki
elekirycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawic lub odpowiednim urzedem.
Uwagi d i produktu. O
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
M 2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy. W sprawach zwiazanych z obstuga lub
wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowat ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzene jest jednolite i nie zawiera w érodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotéw. 3. Produkt nie jest
przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac mate elementy. 4. Nie dopuszczaé przedostania sie wilgoci na powierzchnie i
do érodka produktu. Nie zanurzac w wodzie. 5. Nie narazac produktu na wibradje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzic do uszkodzen
mechanicznych produktu, Gwarangja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzer mechanicznych. 6. Nie uzywac produktu z widocznymi
uszkodzeniami. Niedopuszczaine jest rozmyéine uzycie urzadzenia ewidentrie uszkodzonego. 7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych ub nizszych od
zalecanych (patrz instrukdje obstugi), przy u sie pary wodnej oraz 8. Nie brac do ust. 9. Nie uzywa produktu do
celow przemystowych, medycznych lub produkeyjnych. 10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatagj nalezy pozwolic urzadzeniu ogrzac sie w cieplym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin. 11. Wykaczac urzadzenie za kazdym razem,
gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu. 12. Nie uzywa¢ urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza
uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wylaczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.
Cechy - Bluetooth 5.1 + Podéwietlenie LED « Przewodowy pilot zdalnego sterowania » Zasilany przez USB - Gumowe nézki zapobiegaja $lizganiu sie
po powierzchni stotu ja « Typ systemu ny « Cafkowita moc wyjéciowa (RMS): 10 W » Stosunek sygnatu do szumu:
85 dB » Zakres czestotliwosci: 65 — 16000 Hz » Schemat dzwiekowy: 20, stereo » Glosnik szerokopasmowy: 2 x 2° + Impedancja przetwornika glosnika:
40hm « Calkowite znieksztatcenia harmoniczne (THD): 1% » Profile Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Zasieg dziafania: 10 m » Liczba trybow
podswietlenia: 4 « Funkcja wytaczania podéwietlenia: tak « Zasilanie: przez USB, 5V « Interfejs: gniazdo 3,5 mm (m) « Dhugos¢ kabla miedzy satelitami:
1,4 m + Dhugosé przewodu zasilajacego: 1,8 m + Dlugoéc kabla AUX: 1,8 m + Materiat obudowy: tworzywo sztuczne « Kolor: czamy
Zawartosé opakowania + System glosnikowy + Instrukgja obstugi
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Talinn, Estonia. Producent: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD.
Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China. Nieograniczony okres waznosci: Zywotnosé - 2 lata. W przypadku stwierdzenia uszkodzer mechanicznych reklamacje
dotyczace produktu nie beda uwzgledniane. Data produkji: Patrz opakowanie i/lub numer seryjny w centrum produktu: x000DDMMYYs0000¢
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukji. Najnowsza i petna wersja
instrukjijest dostepna na stronie internetowej www defender-global.com Wyprodukowano w Chinach.

() RO SISTEMUL AUDIO 2.0 | INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecventa inalta (apratura
radiio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mériti distanta de la aparatul, care
cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmétoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii s3 predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detalille
sunt reglementate de cétre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste

B giementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aducetj o contributie importata
la protectia med\u\ul nostru Inconjurator

Regulile si conditiile de sig nta a i. Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. 2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce

priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La

primirea produsului convingeti-va ca déansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber. 3. Nu este destinat copiilor
sub 3 ani. Poate contine piese mici. 4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante
lichide. 5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a produsului. in cazul
existentei deteriorérilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii. 6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi
intentionat aparatul stind despre faptul ca este deteriorat. 7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul
de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive. 8. A nu se introduce in gura. 9. A nu se folosi articolul in scopuri
industriale, medicinale sau de productie. 10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuaté la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore. 11. Deconectati
aparatul de fiecare dats, cand nu planificati s3 - folositi o perioada mai indelungata de timp. 12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de
transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Caracteristici  Bluetooth 5.1 « lluminare de fundal cu LED  Telecomanda cu fir « Alimentat prin USB « Picioarele din cauciuc impiedica alunecarea de-a

lungul suprafetei mesei Caietul de sarcini « Tip sistem de difuzoare: activ + Putere totala de iesire (RMS): 10 W « Raport semnal/zgomot: 85 dB.

+ Gama de frecvente: 65 - 16000 Hz + Schema de sunet: 2.0, stereo + Difuzor cu banda largé: 2 x 2 " « Impedanta driverului difuzorului: 4 Ohm

« Distorsiunea armonica totald (THD): 1 % « Profiluri Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP » Raza de operare: 10 m » Numér de moduri de iluminare de

fundal: 4 « Functia de oprire a luminii de fundal: da « Alimentare: prin USB, 5V « Interfata: mufa de 3,5 mm (m) « Lungimea cablului intre sateliti: 1,4 m

+ Lungime cablu de alimentare: 1,8 m + Lungime cablu AUX: 1,8 m « Material carcasa: plastic » Culoare: negru Continutul pachetului + Sistem de

difuzoare » Manual de operare

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Producétor: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD.

Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China.

Made in China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viaté — 2 ani. In cazul in care existé deteriorari mecanice, nu vor fi acceptate pretentii

privind produsul. Data fabricatiei: Vezi ambalajul si/sau numarul de serie al centrului de produs: xocDDMMYYsooc Producatorul isi rezerva dreptul de a

modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recentd versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Lucreykums

[Aeknapauys cooTeTcTBUA

Ha ¢yHKLMOHMpPOBaHMe YCTPOIACTBa (YCTPOIACTB) MOTYT MOBAMATL CTaTUHECKME, SAEKTPUYEcKUe Uan

BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (Paanoannapatypa, Mobu/bHble TenedOHbI, MAKPOBOAHOBbIE Meu,

3NeKTpocTaTnyeckne Pa3pﬂ/J,bl) B Cly4ae BO3HMKHOBEHWA yBEIUYbTE pacCToAHNE OT yCTpOVICI'Ba,

BbI3bIBAKOLLIErO NOMEXW.

Yrunuzaums 6atapeek, 3/1eKTPUUECKOTo 1 3/1eKTp
3TOT 3HaK Ha TOBape, aTapeMKax KTOBapy uav Ha ynaKoaKe O3Hayaer, YTo TOBap He MOXeT BbITb

E YTUAU3VMPOBaH BMECTE C BbITOBbIMYW OTX0AaMU. OH A0MKEH BbiTb 4OCTaBNEH B KOMMaHWUIO Mo cbopy

o

4 yTVIﬂMBaLMI/I 6aTapeek, 31eKTPUUECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pYA0BaHMS.
HOTO U 3¢)peKTMBHOrO UCMO/Ib30BaHNA TOBapa

" ycioBus
_— Ivfepbl NpPeAoCTOPOXKHOCTY:
1._Vicnonb3osats ToBap TO/IbKO MO NPAMOMY HasHaYeHMHO.

2. He pa3buparts. [laHHOE U3e/me He COABPXUT YacTell, NOANIEXALLNX CAMOCTOSTENbHOMY

pemoHTy. Mo BONpocam 0BCAyX1BaHNA 1 3aMeHbl HeuCnpaBHOro 13aens obpallaiiTech

K c])mpme NPOABLY UV B aBTOPU30BaHHbIN CEpBUCHDIiA LieHTp Defender. Mpw nprieme Toeapa

XI EAUTECH B €0 LIENIOCTHOCTV U OTCYTCTBIM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLatoLXcs NPeAMETOB.

e NpeaHa3HaueH 1A JieTeit 4o 3-X neT. MOXET Copepy<aTb Meskiie AeTani.
4 He gonyckaTb nonajaHus Baarv Ha Usgeve U BHyTpb ero. He onyckath v3senvie B XUAKOCTA.
5. He noggepratb n3genuve BMEPaLMAM 1 MEXaHUHYECKUM Harpy3kam, CocoBHbIM MPUBECTU K MEXaHNUECKUM
I‘lOBﬁe)KAeHVIﬂM ToBapa. B c/lyyae Ha/numMA MexaHN4eCKVX MOBPEXAEHMI HUKaKUX rapaHTIIA Ha ToBap He JaeTcs.
e 1IC0/1b30BaTh NPV BUAVMBIX NOBPEKAEHIAX U3ALNMS.

He nosb30BaTbCsA 3aBEAOMO HeVCMPaBHbIM YCTPOCTBOM.
7. He ncnonb30BaTh Npyt TeMMepaTypax HXe U Bbille PEKOMEHAYEMbIX (CM. UHCTPYKLMIO

no/b30BaTeNs), MPY BO3HUKHOBEHM KOHAEHCUPYEMOI BAaXKHOCTY, @ TakoKe B arpeccBHON cpeje.
8. He 6partb B port.
9. He ncnonb3oBath M3aeve B MPOMBbILLIEHHDIX, MEAVLIMHCKIX WW NPOU3BOACTBEHHBIX LIEAX.
10. B cnyuae, ecam TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh MU OTPHLATEbHbIX TEeMNepaTypax, Nepes,
HauanoM 3KCryaTalyv Hy>XHO JaTb TOBapy COTPETLCA B Ten/oM nomelueHim (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BbIk/KOUaTh YCTPOIACTBO KaX/AbliA pas, KOrga He NaaHypyeTca UCroNib3oBaTb €ro B TeueHne

A/MTENLHOTO NEPYoAa BPEMeH.
12. He cronb3oBaTh yCTPOACTBO MY BOXAEHMW TPAHCMIOPTHOTO CPeACTBa B Clyuae, I YCTPOIACTBO
OTB/IEKaET BHVMaHVIe, a Takke B TeX Cayyasx, KOrAa OTK/IOUEHIe YCTPOICTBa NPeyCcMOTPEHO 3aKOHOM.
Crelyya/ibHble YCI0BS XpaHeHUs, TPaHCMIOPTYPOBKY U Pean3aLi He MPeAyCMOTPeHbI. YTUAN3aLus 3Toro
V3ie/IA MO 3aBEPLUEHIM €ro Cpoka CyxK6bl 0XHa BbINOAHATLCA B COOTBETCTBUM C TPE6OBAHUAMM BCEX
HOPMATMBOB 1 33KOHOB.
Ha3HaueHue: a KgCI'MHECKaH crcTeMa — YCTPOWCTBO A1 BOCMPOM3BEAEHMS 3BYKa.
OcobenHoctm « Bluetooth 5.1 « CBeToavioaHas noacseTka  MPoBOAHON nybT Y
+ NuTaxve ot nopta USB * Pe3nHoBble Hak/aAkM NPeAOTBPALLAtOT CKOMbXEHVE NO MOBEPXHOCTY CTona
Xa KTEPUCTVKM * TV akyCTYeCKO cUCTeMbl: akTuBHaA « CyMMapHas BbIXOAHasA MOLHOCTb (RMS): 10 Bt

OOTHOLLEHVe curHan/wym: 85 Ab « [luanasoH yactot. 65 — 16000 'y « 3sykosas cxema: 2.0, cTepeo
. LUMpOKOI'IOﬂOCHbIM AVHAMUK: 2 X 2" ConﬁomaneHMe ANHAMUKOB: 4 OM * KOSPOUUMEHT HeAMHENHbIX
vckaxkeHnin (KH): 1% « Mpoduam Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « [lanbHocTb Aelictaus: 10 m
* Konmuectso cBeToBbIX PeXXMMOB: 4 !DyHKu,Mﬂ BbIK/IKOUYEHMSA MOACBETKM: eCTb * MuTanwe: ot USB, 5 B
« Tun uHTepdeiica: 3,5-MM ke (Nana) « [nnHa kabens mexay catenmtamin: 1.4 m « [mHa Kabens nuTaHs:
1.8 M * InvHa AUX- Kabenst: 1.8 M + Marepwan Kopnyca: naactuk « LieT: UépHblii
Komnunexrauys « Akyctyeckas cuctema * VIHCTpyKuma
Vimnoprep & PO: OO0 «T/, Komnarus Jederaep» Aapec: 127030 r. MOCKBa, BH.TEP.I. MyHULUMMa/bHbIA OKpYr
Tsepckow, yi. CﬁJLIJ,eBCKaﬂ , B 27, cTpoenye 2, s1ax 3, nomeluene lll, komHara 3, oduc 63,
W3rotoswtens: LerskeHb CTapB3I/IB MHAaCTpMaﬂ TeXHOﬂOA)KVI Ko., J'IT,q Appec: bunaunr EZ Yknmaii TayH
Kpocc-6opaep E-kommepc Viaactpuan Mapk, Ho. 4 Xyaiiae Cayc Poa,q, ®yton CrpuT, BaoaHb AuctpukT,
LU3HbUkK3Hb, KuTait. CaenaHo 8 Kutae.
Cpok roaHoCTV He orpaHmyeH. Cpok ciyx6bl — 6 MecaLes. [apaHTUiHbIi i CPOK - 6 MecALieB.
[Py HAMUNM MEXaHNYECKX NOBPEXAEHUIA MPETEH3M NO TOBBFX He NprHUMatoTCA
Ceptugwkar coorsetctams N2 EASC KG417/052.CN.02.11322 OPI/AH MO CEPTUDUKALIMI OcOO "LenTp
Ceptugukaumm Ayp{)ln" NOKGA417/KLIA.OCI.052 ot 22 centabps 2023 BblaaH Kbiprbizckum LieHtpom
AKerp,maumw npm |5 KP. COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TexHuueckoro pernameHta TaMO)KeHHOI’O
coto3a TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCT HU3KOBO/ILTHOrO 060pPYA0BaHUA". TEXHUYECKOro perniaventa
TamoxeHHoro coroza TP TC 020/2011 "SnekTpoMarH1THasa COBMECTUMOCTb TEXHUUECKMX CPEACTB".
Cpok aevicteusa ¢ 30.06.2025 no 29.06.2030 BKAOUUTENLHO
[MonHyto MHMOPMALMIO O cepTUdYIKaTe COOTBETCTBUA CM. Ha caiiTe www.defender.ru
Mpy 06Hapy>eHWM HeVNCrPaBHOCTV 0BpaTUTECh B CEPBICHBIA LieHTP. CNMCOK aBTOPH30BaHHbIX CEPBMCHBIX

LieHTPOB A0CTyneH Ha calite Defender. https://defender. ru/&aces/semce [lata Npou3BOACTBa: CM. Ha ynakoeke

/N Ha ToBape B LieHTpe cepuiiHoro Homepa: 0o AMMITxooxx MpoussoanTens octasasert 3a coboii
NpaBo M3MEHEHA KOMMIEKTALMIN 1 TEXHUYECKVX XapaKTEPUCTVK, YKa3aHHbIX B 3TOM MHCTPYKumu. MocieaHas
11 O/IHaA BepCUA UHCTPYKLIMKM AOCTYNHa Ha caiite www.defender.ru CaenaHo B KuTae.

& SLV 2.0ZVOCNISKISISTEM | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo moéna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost
od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
o baterij, in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da
izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
B recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav.
Pogoji vame in utinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek ¢ jajte samo za predvideni namen. 2. Ne Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega
popravila. Glede vpraganja vzdréevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obmite na prodajalca ali poobladceni servisni center
druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele. 4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v
tekocine. 5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrotijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih
poikodb garancija ni dana. 6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek otitno pokvarjen. 7. Ilzdelka ne
uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporo¢enimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogaojih izhlapevanja viage in v
sovraznem okolju. 8. Ne dajajte v usta. 9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene. 10. Ce je bila
posiljka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali
60-77 ° F). 11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa. 12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vorzila, ce je
nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti + Bluetooth 5.1 « LED osvetlitev ozadja « Ziéni daljinski upravijalnik + USB napajanje * Gumirane noge preprecujejo drsenje
po povrsini mize Specifikacija « Vrsta sistema zvocnikov: aktivni « Skupna izhodna mo¢ (RMS): 10 W « Razmerje med signalom in
Sumom: 85 dB « Frekvencni razpon: 65 — 16000 Hz » Zvocna shema: 2.0, stereo « Sirokopasovni zvocnik: 2 x 2" « Impedanca gonilnika
zvoénika: 4 Ohm « Skupno harmoniéno popacenje (THD): 1 % + Bluetooth profili: A2DP, AVRCP, HFP, HSP + Domet delovanja: 10 m
« Stevilo nacinov osvetlitve ozadja: 4 « Funkcija izklopa osvetlitve ozadja: da « Napajanje: preko USB, 5V « Vmesnik: 3,5 mm jack (m)
» Dolzina kabla med sateliti: 1,4 m « Dolzina napajalnega kabla: 1,8 m « Dolzina AUX kabla: 1,8 m « Material ohigja: plastika « Barva: ¢rma
Vsebina paketa « Sistem zvocnikov + Navodila za uporabo
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL
TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road,
Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. V primeru
mehanskih poskodb reklamacije v zvezi z izdelkom ne bodo sprejete. Datum izdelave: glejte embalaZo in/ali serijsko Stevilko centra za
izdelke: xooxDDMMYYxoxx Proizvajalec si pridriuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem
prirocniku. Najnovejsi in podrobnejii prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com Izdelano na Kitajskem.

@ SVK 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM | INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mézu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio aparatra,
mobilné telefény, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava
poruchy Not om mlIJoskydd
i ie batérii, ycha Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na
baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa
zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
B pravidls a podmienky bezpeéného a Géinného pouzitia virobku. Bezpeénostné opatrenia:
1. Vrobok pouzivat vyluéne podra Géelu. 2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Easti, ktoré si mésete sami opravit. V sivislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri
preberani vyrobku zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postivacich Casti v fiom. 3. Nie je urdené pre deti do 3 rokov. Méze
obsahovat drobné i. 4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine. 5. NevyloZit vyrobok vibraciam
a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre
vyrobok nie sii Ziadne zaruky. 6. Nepouzivat ak vjrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vrobok ak je jasné e je pokazeny. 7.
Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na poutzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti,
ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast' do Ust. 9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely. 10.V pripade
e je vyrobok prevézany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3
hodiny. 11. Vyrobok treba vypnuit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihi ¢as. 12. Nepouzivat vrobok pocas jazdy motorovym
vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicoy, tiez v pripadoch ked' je vypéjanie vyrobku uréené podla zakona.
Funkcie « Bluetooth 5.1 + LED podsvietenie « Kablové dialkové oviadanie  napajany cez USB + Gumové nozicky zabraujti skiznutiu po
povrchu stola Specifikacia « Typ systému reproduktorov: aktivny « Celkovy vystupny vykon (RMS): 10 W « Odstup signélu od $umu: 85 dB
« Frekvenény rozsah: 65 — 16000 Hz « Zvukova schéma: 2.0, stereo « Sirokopasmovy reproduktor: 2 x 2 * « Impedancia reproduktora:
40hm « Celkové harmonické skreslenie (THD): 1 % » Bluetooth profily: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Prevadzkovy dosah: 10 m « Pocet
rezimov podsvietenia: 4 « Funkcia vypnutia podsvietenia: ano « Napéjanie: cez USB, 5V + Rozhranie: 3,5 mm jack (m) « Dizka kabla medzi
satelitmi: 1,4 m « Dizka napajacieho kabla: 1,8 m « Dizka AUX kabla: 1,8 m « Material puzdra: plast « Farba: ¢ierna
Obsah balenia + Systém reproduktorov « Navod na obsluhu
Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO, LTD.
Address: Building B2, Zhimei Town Cross-border E-¢ commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen,
China. Made in China. Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Ak déjde k mechanickému poskodeniu, reklamécia produktu
nebude akceptované. Datum vjroby: Pozi balenie a/alebo sériové cislo centra produktu: x00xDDMMY Y0000
Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii
na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.
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Forsakran om Gverensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hégfrekventa félt (radioutrustning,

mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet

fran anordningen som orsakar storningar.

Not om miljéskydd

Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande:
Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att
aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta &ndamal,

B ffentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via den nationella lagstiftningen i

respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att

produkten innefattas av denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du
till att skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for séker och effektiv anvéandning av produkten

Sakerhetsatgarder:

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. Fér underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.

Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.

Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.

Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvéand inte en uppenbart defekt produkt.
Anvand inte produkten vid temperaturer under eller Gver de rekommenderade vardena

(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljéer.

Ta inte i munnen.

Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.

. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande,

liksom i de fall da anordningen ska sténgas av enligt lagen.

Drag - Bluetooth 5.1 « LED-bakgrundsbelysning « Tradbunden fjarrkontroll « USB-driven

« Gummifétter forhindrar att de glider ldngs bordsytan

Specifikation + Typ av hogtalarsystem: aktiv « Total uteffekt (RMS): 10 W « Signal/brusférhallande:

85 dB « Frekvensomrade: 65 — 16000 Hz « Ljudschema: 2.0, stereo « Bredbandshogtalare: 2 x 2"

« Hogtalarelementimpedans: 4 Ohm « Total harmonisk distorsion (THD): 1 %  Bluetooth-profiler:

A2DP, AVRCP, HFP, HSP - Driftrackvidd: 10 m « Antal bakgrundsbelysningsléagen: 4

« Bakgrundsbelysning av funktion: ja * Stromférsorjning: via USB, 5V « Granssnitt: 3,5 mm jack (m)

« Kabellangd mellan satelliter: 1,4 m « Natkabelldngd: 1,8 m « AUX-kabelldngd: 1,8 m « Material i

héljet: plast « Farg: svart Paketets innehall « Hogtalarsystem « Bruksanvisning

Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address: Building B2,

Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road, Fuyong Street,

Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.

Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Om det finns mekaniska skador accepteras inte ansprak

angaende produkten. Tillverkningsdatum: Se forpackningen och/eller produktcentrets

serienummer: xxxxxDDMMYYxxxxx Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och
tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga
versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com Tillverkad i Kina.
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AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

-
UKR IHCTPYKLLIA

[Aexnapauia BignosigHocri
Ha dyHKLiOHYBaHHsA NPUCTPOO (MPUCTPOIB) MOXYTb BIAMBATM CTATUYHI, e1eKTPUUHI ab0 BIMCOKOUYACTOTHI
nons (pagioanapatypa, MO6ibHi TeneoH, MIKpOXBIALOBI Nevi, e1eKTPOCTaTUUHI PO3PAAK, TOWO). Y
BMI‘laAKy BUHVIKHEHHS TaKorO BIUIMBY 36iMbLLTE BiACTaHb Bif 0r0 Jpkepena.
enexTy i eN1eKTPOHHOrO yCTaTKyBaHHs
Ll,ﬂ no3HauKa Ha BI/Ip06I Garapetikax A0 BMPO6y abo ynakosLyi Mo3Hauag, Wo Bupi6 He MoxHa
YTWi3yBaTy 3 NOGYTOBUMM BiAXOAaMM. BiH NOBIHEH GyTin A0CTaBAEHNI B MicLie N0 360py Ta
yTunizaLlii 6atapeiiok, eNeKkTpUUHOro Ta eneKTpOHHoro yCTaTkyBaHHS.
MpaBuna Ta ymosun a edex TaHHA ToBapy
3anobbxHi 3acobu:
B/KOPUCTOBYBaTM TOBAP TiIbKM 38 MPAMUM MPU3HAUEHHAM
He po36upaty. [laHuit NPUCTpiii He MICTUTb YacTVH, WO NiA/IAratoTb CaMOCTIIHOMY PEMOHTY.
LLloao obcnyroBysaHHs Ta 3aMiHW HecnpaBHOrO BUPOby 3BepTaiitecs 40 GipMU-NpoAaBLA
abo B aBTOPV30BaHWIA cepaicHMiA LienTp Defender. Mia yac npuiiMaHHs TOBapy BrEBHITLCA
B 110TO L{i/ICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCePeAVHi MPEAMETB, LLO Bi/IbHO MEPEMILLyOTbCA
3. He nepeabavieHuii ans Aitelt Bikom A0 3-x pokiB. Moxe Mictutu ApitHi geTani
4. 3anobiraiite nonagaHHs Boaorv Ha BUpI6 abo BcepeavHy BUPOGY.
He 3aHyptoiiTe BUPI6 B pignHy
5. 3anobiraiite BNAMBY Ha BIPIO BI6PALLii Ta MeXaHi4HIX HABaHTaXeHb, LLO MOXYTb MPVBECTI
A0 YLWIKOAXeHHs BIAPOGY. ['apaHTis He HAAAETLCA Ha BIPIG, LLO Ma€ MexaHiuHi MOLIKOMKEHHS.
6. He kopuctyiitecst BUPOGOM, AIKLLO BiH MOLIKOZXEHMNIA.
7. He BuKOpVCTOBYBaTI NPy TeMMNepaTypi BuULLE abo HYXKYE TOI, L0 PEKOMEHAYETCA B iHCTPYKLi
KOpUCTyBaya, NP1 BUHUKHEHHI KOH/EHCOBaHOI BO/IOTY, @ TaKOX B arpeciiBHOMY CepezioBuLL
8. He 6pat1 g0 pota
9. He BrKoOpUCTOBYBATM BMPI6 33 NPOMUCNOBIM, MEAVUHIM abo BUPOBHUUMM NPU3HAUEHHAM
10. Alkulo BMpPI6 TpaHCropTyBaBCcA Npy Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepez NoYaTKoM eKkcrinyataLi
NoTPI6HO BUTPMMATY BUPIO MY TeMMepaTypi He Hibkye +16 °C NPOTATOM 3-X FOAH.
1. BummKaiiTe MPUCTPIlt KOKHOTO pasy, AKILO MAIaHYETLCA He BUKOPUCTOBYBaTY
110ro npotarom {OBrOTPUBA/IOTO nepiogy
12. He BVKOpWCTOBY#ATE MPUCTPIlA Mij Yac yrpas/iHHA TPAHCMOPTHM 3aCOBOM, AIKLLO Lie BiABOIKaE yBary,
a TaKOX Y BUNaAKa, KO/ BIAKIOUEHH: NPUCTPOLO nepejbaueHe 3aKOHOAABCTBOM.
CnewjansHi yMoBY 36epiraHHs, TpaHCMOPTyBaHHA | peanizauii He nepeabaueHi. Yrunisays Lporo eupoby no
3aKiHYEeHHi Koro TepMIHy Cﬂy)KﬁI/I NOBUHHA BMKOHyBaTI/ICﬂ 3I'IAHO BMMOr yCIX Aep>KaBHUX HOpMaTVIBIB i 3aKOHiB.
an3Ha‘-leHHfl' aKyCTnyHa cucrema - I'IpI/ICTpII/I ana BIATEOpeHHH 3BYKY.
OcobamBocri + Bluetooth 5.1 « LED niacBivyBaHHs * MpOBIAHNIA MyAbT AVCTAHLIHOTO KepyBaHH:
« XKuBneHHs Big USB « TyMOBI Hixkk1 3anobiratoTb KOB3aHHLO M0 MOBEPXHi cTony
Cneuudikauia « Tun akycTUHOI CUCTEMM: akTUBHa * 3araibHa BUXiAHa NOTYXHicTb (RMS): 10 Bt
« CniBBigHOLWEHHA curHan/wym: 85 Ab + [lianasoH yactot: 65 — 16000 'y, * 3ByKoBa cxema: 2.0, cTepeo
. UJMpOKocmerBMH AvHaMiK: 2 x 2" « IMnegaHc ApaiiBepa auHaMika: 4 OM « 3aranbHuii koediLlieHT
rapMOoHiiiHix cnoTeoperb (THD): 1% ¢ Mpodini Bluetooth: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Pagiyc aji: 10 M
* KinbkicTb pexwmls FIIACBIHyBaHHﬂ 4« DyHKuia BlAKnK)HeHHﬂ niacBivyBaHHs: € * XXuBAeHHs: yepe3 USB, 5V
* IHTepdeiic: po3'em 3,5 MM (M) * [loBXWHa kabesto Mixk cynyTHUKkamu: 1,4 M « [loBxuHa kabento
KuBAieHHs: 1,8 M + [loBxviHa kabento AUX: 1,8 M « MaTepian koprycy: naactiik « Kosip: YopHuii
BmicT ynakoBku * AKycTuHa ciucTeMa * KepiBHULITBO NO eKcrutyaTaLii
IMnoprep B Ykpaiti: TOB «BupobHuye Mignpremcrso “Mpomucnosi Cuctemmn», agpeca: By. Knpuniscbka,
40A, m. Kviis, 04080, Ykpaika.
BuripobHuk: LLlerxkerb CrapBeiis IHgactpian TexHonomxi Ko, Jita. Aapeca: binginr b2, Yximeld TayH
Kpoc-6opaep E-komepc IHaactpian Mapk, N2 4 Xyaiiae Cayc Poya, ®ytoH CTpit, baoaHb [ucTpukT,
LeHbuxeHb, KuTaii.
TepMiH NpUAATHOCTI HeoBMeXXeHWIA. TepMiH cnyx6u - 6 MicALB. FapaHTiiHWIA Nepiog - 6 MicALiB.
3a HafABHOCTi MeXaHiYHMX NOLLIKOXKeHb NPeTeHsil OO ToBapy He NpuiiMatoTses. Mepenik aBTopr3oBaHmX
CepBiCHUX LIEHTPIB AvBITbCA Ha caiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpOBHMLTBA: AVIB. Ha ynakoBLji Ta/abo Ha ToBapi B LEHTpi cepiiiHoro Homepa: xxxx/JAMMITxxxxx
BrpobHMK 3anmLa€ 3a co60t0 NPaBo 3MiHKM KOMM/IEKTaLYj | TEXHIUHMX XapaKTePUCTVK, 3a3HaueHVIX B Ljii
iHcTpyKUji. OcTaHHs Ta MOBHa BepCist iHCTPYKLT A0CTynHa Ha caiiTi www.defender-global.com
3pobneHo B Kurai.
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AKUSTIK 2.0 TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto’lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U
batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo’lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma‘lum bo’lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. 0Og'iz bo'shlig’iga olinmasin.
. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.1 « LED orqa yorug'lik « Simli masofadan boshgarish pulti
« USB quvvatlanadi « Kauchuk oyoglar stol yuzasi bo'ylab sirpanishni oldini oladi
Spetsifikatsiya + Dinamik tizim turi: faol + Umumiy chigish quvvati (RMS): 10 Vt « Signal va
shovqin nisbati: 85 dB « Chastota diapazoni: 65 — 16000 Hz « Ovoz sxemasi: 2.0, stereo
« Keng polosali dinamik: 2 x 2 * « Dinamik haydovchi empedansi: 4 Ohm « Umumiy garmonik
buzilish (THD): 1% ¢ Bluetooth profillari: A2DP, AVRCP, HFP, HSP « Ishlash diapazoni: 10 m
« Orqga yorug'lik rejimlari soni: 4 « Orqa yorug'likni o'chirish funktsiyasi: ha « Quvvat manbai:
USB orgali, 5V « Interfeys: 3,5 mm raz'em (m) « Sun'iy yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi:
1,4 m « Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,8 m « AUX kabelining uzunligi: 1,8 m « Korpus
materiali: plastmassa * Rang: qora Paket tarkibi « Karnay tizimi « Operatsion qo'llanma
Ishlab chiqaruvchi: SHENZHEN STARWAVE INDUSTRIAL TECHNOLOGY CO., LTD. Address:
Building B2, Zhimei Town Cross-border E-commerce Industrial Park, No. 4 Huaide South Road,
Fuyong Street, Bao'an District, Shenzhen, China. Made in China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Mexanik shikastlanish
bo'lsa, mahsulotga nisbatan da'volar gabul gilinmaydi. Ishlab chigarilgan sana: Qadoglash
va/yoki mahsulot markazining seriya ragamiga garang: xxxxDDMMYYxxxxx
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chiqgarilgan.




